Vitalia JuiceMate
Model: JC3000

INFINITY







IMPORTANT SAFEGUARDS
Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be followed including the following:

1. Read all instructions before using.

2. Before using, check that the voltage power corresponds to the one shown on the appliance nameplate.

3. To protect against risk of electrical shock do not put the mator unit in water or other liquid.

4. Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and before cleaning.

5. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions, or is dropped or damaged

in any manner. Return appliance to the nearest authorized service facility for examination, repair or electrical or mechanical
adjustment.

6. The use of attachments not recommended or sold by the manufacturer may cause fire, electric shock, or injury.

7. Place the appliance on the flat surface. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

8. Do not let supply cord hang over the edge of table or counter.

9. Close supervision is necessary when the appliance is used by or near children.

10. Do not use appliance for other than intended use.

11. The appliance can only be used to squeeze the citrus fruit, never use it for juicing other kind fruits.

12. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory, or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by
a person responsible for their safety.

13. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

14. Do not use outdoors.

15. Save these instructions.

16. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;

- bed and breakfast type environments.

17. Warning: Potential injury from misuse.

18. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before assembling, disassembling, or cleaning.
19. This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall
not be done by children unless they are aged 8 years and above and supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of
children aged less than 8 years.
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KNOW YOUR CITRUS JUICER

2
1 Small reamer
2 Sieve 3
3 Juice bowl
4 Rotating shaft
5 Motor unit
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USING YOUR JUICER

Before the first use, clean top lid, reamer, filter and cup thoroughly with warm water.
1. place the cup on the base, then assemble the sieve into the spindle cap, after assemble reamer into the spindle cap,
assemble in sequence.

2. Halve the fruit, put the fruit on the Reamer and press it lightly and the motor start running. Then the extracted juice will flow
into the cup through the sieve, the rough flesh and pith will remain on the sieve. The motor may rotate in different direction.



Caution: Never exert excessive force when pressing the fruit to prevent from blocking and damaging motor.

3. Once the squeezing complete, release the hand from the reamer and the motor stops running. The appliance is in the idle
state. You may restart it again at any time by pressing the reamer down.

4. after extracting juice, first put the reamer away, then pour juice.

Caution: The appliance must be on 15s, off 15s, and after 10 consecutive cycles, the appliance must be cooled down for
30 minutes.

Note: the max capacity of the cup is 0.5L. Make sure do not overfill the cup.

5. When operating is completed or the appliance is not in use, unplug the appliance.

6. When pouring the juice into a cup, make sure the top lid is in place. To maintain cleanliness, do not leave the juice in the
cup for a long time.

Caution: when the juicer is not in use, never hold the two pins of plug while turning the reamer by hand as this may result
in electric shock.

Cleaning and Maintenance

1. Unplug the appliance and wait for it to completely cool down before cleaning.

2. Filter, reamer, cup. Clean them in hot, soapy water. Then rinse under running water and wipe dry.

Caution: never use metal polish for cleaning and do not put into dishwasher to clean.

3. Wipe the rotating axis with a soft, damp cloth, and never immerse the power base in water or other liquid.
4. Assemble all parts together.

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations:

hand in the non-working electrical equipment to an appropriate waste disposal centre.

WARRANTY CERTIFICATE

(Compliant with EU Directive 2019/771)

1. Seller Information
Company name:
Address:
Registration number (CUI):
Contact:
Email:
Phone:
2. Product Information
Product name:
Model / Code:
Serial number:
Invoice / Order number:
Date of purchase: ____/____/______

3. Warranty Period

The product is covered by a legal conformity warranty of 24 months, valid from the date of delivery.

If the product is repaired under warranty, the warranty period is extended by the duration the product remains in the
service center.

4. What the Warranty Covers

This warranty covers defects in:

- manufacturing,




- materials,

- functionality,

- conformity issues existing at the time of delivery.

In case of non-conformity, the consumer has the right to request:

- Repair of the product;

- Replacement of the product;

- Price reduction;

- Termination of the contract (refund), if repair or replacement is not possible or not completed within a reasonable time
or causes significant inconvenience.

This warranty does not limit the consumer's statutory rights arising from:

- EU Directive 2019/771

- National consumer protection laws

- Rights related to the lack of conformity of goods

In the event of any discrepancy between this warranty and local legislation, the more favorable consumer rights provided
in the country of purchase shall apply.

If the consumer has any question regarding the repair or replacement timeframe, or about any other rights from national
consumer protection laws, they may contact the Seller or the manufacturer’s customer support department for further
information. Contact info are in article 8 and 9 of this warranty certificate.

5. What the Warranty Does NOT Cover

The warranty does not cover:

- damage caused by improper use,

- mechanical shocks, drops, accidents,

- unauthorized repairs or modifications,

-normal wear and tear,

- use outside manufacturer requirements,

- force majeure events

6. How to Request Warranty Service

The consumer may request warranty service:

- directly from the seller,

- from any authorized service center listed below,

- by contacting the seller online.

Proof of purchase may be provided by any means (invoice, bank statement, email, etc.).

7. Repair / Replacement Process
- The seller must repair or replace the product within 15 calendar days.
- If repair is impossible, the product must be replaced or refunded.
- Transport of bulky/heavy items must be arranged by the seller.

8. Authorized Service Center

Service company name: AD VITAd.o.0.

Address: Tovarniska cesta 7b, SI-3210-Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Phone: +386 (0) 3 292 79 90

9. Seller Signature
Seller representative:
Signature:
Date: ___/___/_____




POMEMBNI ZASCITNI UKREPI

Pred uporabo elektricnega aparata je potrebno vedno upostevati naslednje osnovne previdnostne ukrepe, vkljucno z naslednjimi:
1. Pred uporabo preberite vsa navodila.

2. Pred uporabo preverite, ali napetost ustreza tisti, ki je navedena na napisni plos¢ici aparata.

3. Za zascito pred nevarnostjo elektricnega udara motorne enote ne postavljajte v vodo ali drugo tekocino.

4. Ko aparata ne uporabljate, pred names¢anjem ali snemanjem delov in pred ¢iscenjem iztaknite vtic iz vticnice.

5. Aparata ne uporabljajte s poskodovanim kablom ali vticem ali po okvari, padcu ali kakrsni koli poskodbi aparata. Aparat vrnite
najbliziemu pooblascenemu servisu v pregled, popravilo ali elektricno ali mehansko prilagoditev.

6. Uporaba prikljuckov, ki jih proizvajalec ne priporo¢a ali prodaja, lahko povzroci pozar, elektriéni udar ali poskodbe.

7. Aparat postavite na ravno povrsino. Aparata ne postavljajte na vroc plinski ali elektricni gorilnik ali v njegovo blizino ali v
ogreto pecico.

8. Napajalni kabel ne sme viseti Cez rob mize ali pulta.

9. Kadar aparat uporabljajo otroci ali v njegovi blizini, je potreben strog nadzor.

10. Aparata ne uporabljajte za druge namene, kot je predvideno.

11. Aparat lahko uporabljate samo za stiskanje citrusov, nikoli ga ne uporabljajte za stiskanje sokov drugih vrst sadja.

12. Ta aparat ni namenjen za uporabo osebam (vkljucno z otroki) z zmanjsanimi fiziénimi, senzoric¢nimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen Ce jih je oseba, odgovorna za njihovo varnost, nadzorovala ali jim
dala navodila glede uporabe aparata.

13. Otroci morajo hiti pod nadzorom, da se ne igrajo z aparatom.

14. Aparata ne uporabljajte na prostem.

15. Ta navodila shranite.

16. Ta aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu in podobnih aplikacijah, kot so npr.:

- kuhinjski prostori za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih;

- na kmetijah;

- za stranke v hotelih, motelih in drugih stanovanjskih okoljih;
- v nastanitvenih objektih z zajtrkom (B&B).

17. Opozorilo: Moznost poskodb zaradi napacne uporabe.
18. Aparat vedno izkljucite iz elektricnega omrezja, Ce ga pustite brez nadzora, in pred sestavljanjem, razstavljanjem ali
ciscenjem.

19. Ta aparat lahko uporabljajo otroci, stari od 8 let in ve¢, ¢e so pod nadzorom ali dobili navodila glede uporabe aparata na
varen nacin in &e razumejo s tem povezane nevarnosti. Cis¢enja in uporabniskega vzdrzevanja ne smejo opravljati otroci, razen
Ce so stari 8 let in veC ter pod nadzorom. Napravo in njen kabel hranite zunaj dosega otrok, mlajsih od 8 let.

SPOZNAJTE SVOJ OZEMALNIK CITRUSOV

1
1 manjsi stozec za ozemanje
2 cedilo 2
3 posoda za sok
4 vrtljiva gred 3
5motorna enota
4
5

UPORABA VASEGA OZEMALNIKA CITRUSOV

Pred prvo uporabo s toplo vodo temeljito ocistite zgornji pokrovéek, stoZec za oZzemanje, cedilo in posodo za sok.
1. Posodo za sok namestite na podstavek, nato namestite cedilo na pokrovéek vretena, nato vstavite stoZec za ozemanje v
pokrovéek vretena in sestavite v zaporedju.



2. Razpolovite sadje, ga polozite na stozec za ozemanje in rahlo pritisnite, da se motor zazene. Nato bo iztisnjen sok stekel v
posodo za sok skozi cedilo, groba pulpa in sredica pa bosta ostala na cedilu. Motor se lahko vrti v razliénih smereh.

Pozor: Nikoli ne pritiskajte s preveliko silo, da ne bi prislo do blokade in poskodbe motorja.

3. Ko zakljugite s stiskanjem, spustite roko s stoZca za 0zemanje in motor preneha delovati. Aparat je v stanju prostega teka.
Kadar koli ga lahko znova zazenete tako, da pritisnete stoZec za ozemanje navzdol.

4. Ko iztisnete sok, najprej odstranite stoZec za oZzemanje, nato pa izlijte sok.

Pozor: Aparat mora biti 15 sekund vklopljen, 15 sekund izklopljen, po 10 zaporednih ciklih pa se mora aparat 30
minut ohlajati.

Opomba: najvecja prostornina posode za sok je 0,5 I. Poskrbite, da posode za sok ne napolnite prevec.

5. Ko je delovanije koncano ali aparata ne uporabljate, aparat izkljucite iz elektricnega omrezja.

6. Ko nalivate sok v posodo, se prepriCajte, da je zgornji pokrov namescen. Da bi ohranili ¢istoCo, soka v posodi ne puscajte
dlje ¢asa.

O:Jozorilo: Ko sokovnika ne uporabljate, nikoli ne drZite obeh nozic vtica, medtem ko z roko obracate stozec za
oZemanije, saj lahko pride do elektricnega udara.

Ciséenje in vzdrzevanje

1. Pred ¢iS¢enjem izkljucite aparat iz elektricnega omrezja in pocakajte, da se popolnoma ohladi.

2. Cedilo, stozec za ozemanje, posoda za sok. Ocistite jih v vro¢i milnici. Nato jih izperite pod teko¢o vodo in obrisite do
suhega.

Pozor: za Ciscenje nikoli ne uporabljajte polimega sredstva za kovine in ga ne polagajte v pomivalni stroj.

3. Vrtljivo gred obriSite z mehko, viazno krpo in nikoli ne potopite elektriénega podstavka v vodo ali drugo tekogino.

4. Vse dele sestavite skupaj.

Okolju prijazno odlaganje

Lahko pomagate zascititi okolje!

Ne pozabite upostevati lokalnih predpisov:

nedelujoco elektricno opremo oddajte v ustreznem centru za odstranjevanje odpadkov.
I

GARANCIJA

Dajalec garancije in pooblas¢eni serviser AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, prevzema
obveznost, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval. V garancijskem roku, ki zacne te€i z izrocitvijo izdelka,
bomo odstranili vse pomanjkljivosti in okvare na izdelku, ki bi nastale pri normalni rabi izdelka, pod pogojem, da v izdelek
niso posegale osebe, ki nimajo pooblastila izdajatelja garancijskega lista in da so bili uporabljeni originalni rezervni deli.
Pravice potrosnika

Ce blago, za katero je izdana garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporogilu, lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno 30 dneh
(rok resitve reklamacije) od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo
napak, bo dajalec garancije in pooblasceni serviser potrosniku brezplacno zamenjal blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok 30 dni se lahko podalj$a za najkrajsi Cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar za
najve¢ 15 dni. Pridolocitvi podaljSanega roka se upostevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost neskladnosti
ter napor, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave. O $tevilu dni za podaljSanje roka in razlogih za njegovo
podalj$anje dajalec garancije in pooblas¢eni serviser obvesti potro$nika pred potekom prvotnega 30 dnevnega roka.

Ce dajalec garancije in poobladgeni serviser v roku ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potro$nik zahteva
vragilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine. Ce potrosnik zahteva sorazmerno
znizanje kupnine, je zniZzanje kupnine sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potro$nik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrosnik zahteva vracilo placanega zneska od dajalca garancije in pooblas¢enega
serviserja, Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga.

Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim dajalec garancije in pooblaséeni serviser izda nov garancijski
list.



Ce dajalec garancije ali poobla$teni serviser potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zadasno uporabo, ima
potrosnik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, nosi dajalec garancije in pooblasceni serviser.

Pravice potro$nika, ki jih lahko uveljavlja na podlagi garancijskega lista, prenehajo po preteku dveh let od dneva, ko jih je
uveljavljal.

Obvezna garancija velja tudi, ¢e za blago, za katero je izdaja garancije obvezna, garancijski list ni bil izdan ali potro$niku
ni bil izrocen.

Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Veljavnost

Garancija ne krije:

1. mehanskih poskodb in napak zaradi nepravilne uporabe in vzdrzevanja;

2. okvar nastalih zaradi visje sile;

3. potrodnega materiala.96

Garancija velja na obmocju drzave, v kateri je bil opravljen nakup in se uveljavlja na mestu, kjer je bil opravljen nakup ali
pri pooblas¢enem uvozniku za ta trg, ki je naveden v deklaraciji izdelka na embalaZi. Racun za izdelek je obvezna priloga
garancije ob njenem uveljavljanju.

Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. Potrosnik ima zakonsko
pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja jamcevalne zahtevke.

Garancijski rok znasa 24 mesecev. Za servisne storitve je zadolZen uvoznik za posamezno trzisce.

Postopek uveljavljanja garancije

Potrosnik garancijo uveljavlja na prodajnem mestu, kjer je blago kupil ali na drugem prodajnem mestu prodajalca na istem
ozemlju drzave, kjer je opravil nakup. Potrosnik na prodajnem mestu podpise obrazec za reklamacijo in ga izroci prodajalcu.
Dajalec garancije ga bo po prejemu reklamacije kontaktiral v roku 5 delovnih dni.

Potrosnik se lahko o pravicah in postopku uveljavljanja garancije seznani na nacin, da se obrne na sluzbo podpore strankam
po elektronski posti info@vitapur.si ali po telefonski Stevilki 03 292 79 90.

Zagotavljanje vzdrzevanja, servisiranja, nadomestnih delov po poteku garancijskega roka

Cas zagotovljenega servisiranja, vzdrzevanja in zagotavljanja nadomestnih delov je 3 leta od poteka garancijskega roka.



VAZNE MJERE ZASTITE

Prije koriStenja elektricnog uredaja, pratite osnovne mjere opreza koje ukljucuju sljedece:

1. Procitajte sve upute.

2. Prije uporabe, provjerite odgovara li napon zidne uticnice onom prikazanom na plocici s tehnickim podacima.

3. Kako biste se zastitili od rizika od strujnog udara, ne stavljajte motornu jedinicu u vodu ili drugu tekuginu.

4. Iskljucite ga iz uticnice dok ga ne koristite, prije sastavljanja ili rastavljanja te prije ¢iScenja.

5. Ne upravljajte uredajem sa ostecenim kabelom, oSte¢enim utikacem, nakon kvara uredaja, ako je uredaj pao ili ako je bio
ostecen na ikakav nacin. Vratite uredaj u najblizi ovlasteni servis na pregled, popravak ili elektriénu ili mehanicku prilagodbu.
6. Uporaba dodataka koji nisu preporuceni ili prodani od strane proizvodac¢a mogu uzrokovati pozar, strujni udar ili ozljedu.

7. Postavite uredaj na ravnu povrsinu. Ne postavljajte ga na ili blizu vruceg plina, elektricnog Stednjaka ili u zagrijanu pecnicu.
8. Ne dozvolite da kabel za napajanje visi sa ruba stola.

9. Strogi nadzor je potreban ukoliko uredaj koriste djeca ili ako se koristi blizu djece.

10. Ne koristite uredaj u druge svrhe osim za koje je namijenjen.

11. Uredaj se moze koristiti samo za cijedenje citrusa. Ne koristite ga za cijedenje druge vrste voca.

12. Ovaj uredaj nije namijenjen za koristenje od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te osoba sa manjkom iskustva i znanja, samo ako su pod nadzorom ili ako su poduceni o sigurnom koristenju
od strane osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost.

13. Djeca trebaju biti pod nadzorom kako biste provjerili da se ne igraju s uredajem.

14. Ne koristite ga vani.

15. SaCuvajte ove upute.

16. Ovaj uredaj je namijenjen za koristenje u ku¢anstvu i slicnim lokacijama poput:

- kuhinja za osoblje unutar trgovina, ureda i drugih radnih okruzenja,

- seoskih kuca,

- od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim stambenim objektima,

- objekata sa nocenjem i doruckom.

17. Upozorenje: Ukoliko se ne koristi na ispravan nacin, ozljeda je moguca.

18. Iskljucite uredaj iz izvora napajanja ako ga namjeravate ostaviti bez nadzora te prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iscenja.
19. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina ako su pod nadzorom, ako su im dane pravilne upute vezane uz
koristenje uredaja na siguran nacin i ako razumiju moguce opasnosti. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati uredaj, osim u slucaju
ako su starija od 8 godina i ako su pod nadzorom. Drzite uredaj i njegov kabel van dohvata djece koja su mlada od 8 godina.

UPOZNAJ SVOJ SOKOVNIK ZA CITRUSE

1 Maleno sredstvo za vrtnju

2 Cijedilo 1
3 Zdjela za sok

4 Rotiraju¢a osovina 2
5 Motorna jedinica

KORISTENJE SOKOVNIKA
Prije prvog koristenja, temeljito ocistite gornji poklopac, sredstvo za vrtnju, filter i zdjelu sa toplom vodom.
1. Redom postavite zdjelu na bazu, zatim spojite cijedilo na kapicu, nakon ¢ega trebate spojiti sredstvo za vrtnju na kapicu.

2.Prepolovite vode, stavite ga na sredstvo za vrtnju i lagano ga pritisnite kako bi motor poceo raditi. Zatim ¢e se ocijedeni sok
preliti u zdjelu kroz cijedilo, dok ¢e meso i srZ voca ostati na cijedilu. Motor se moZe okretati u razli¢itim smjerovima.



Oprez: Ne upotrebljavajte prekomjernu silu dok pritiSéete voce kako biste sprijecili blokiranje i oStec¢enje motora.
3. Kad je cijedenje gotovo, otpustite ruku sa sredstva za vrtnju i motor ¢e prestati raditi. Uredaj ¢e biti u stanju mirovanja. U
bilo kojem trenutku mozete ponovo zapoceti s radom pritiskom na sredstvo za vrtnju prema dolje.

4. Nakon cijedenja soka, prvo otklonite sredstvo za vrtnju i zatim pretocite sok.

Oprez: Uredaj mora biti ukljucen 15 sekundi, iskljucen 15 sekundi, i nakon 10 uzastopnih ciklusa, uredaj se mora
ohladiti barem 30 minuta.

BiljeSka: maksimalan kapacitet zdjelice je 0.5I. Nemojte prekomjerno napuniti zdjelicu.

5. iskljucite uredaj kad je gotov s radom ili kad nije u upotrebi.

6. Prilikom tocenja soka u Salicu, provjerite je li gornji poklopac na mjestu. Kako biste odrzali Cistocu, ne ostavjajte sok u
Salici dulje vremena.

Oprez: kad sokovnik nije u upotrebi, nikad ne drZite dvije igle utikaca dok okrecete sredstvo za vrtnju rukom jer to
moze dovesti do strujnog udara.

Ciscenje i odrzavanje

1. Iskljucite uredaj i pricekajte da se u potpunosti ohladi prije ¢is¢enja.

2. Filter, sredstvo za vrtnju i Salica se trebaju oCistiti u vrucoj i sapunastoj vodi. Potrebno je isprati ih po vodom i osusiti ih.
Oprez: ne koristite sredstvo za poliranje metala za ¢iS¢enje i ne stavljajte uredaj u perilicu posuda.

3. Obrisite okretnu osovinu sa mekanom krpom i ne uranjajte uporiste u vodu ili drugu tekuéinu.

4. Spojite sve dijelove zajedno.

Ekoloski prihvatljivo odlaganje
Mozete pomodi zastititi okolis!
Molim Vas, postuijte lokalne upute: predajte elektriénu opremu u kvaru u odgovarajuci centar za zbrinjavanje
otpada.

GARANCIJA (HR)

Davatelj garancije i ovlasteni serviser, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje se
osigurati besprijekorno funkcioniranje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji pocinje isporukom
proizvoda, popravit ¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se jave tokom normalne upotrebe, pod uvjetom da
proizvod nisu dirale osobe koje nije ovlastio izdavatelj garantnog lista te da su koriSteni samo originalni rezervni dijelovi.
Prava potroSaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili ako nema svojstva navedena u garantnom listu ili
oglasnoj poruci, potroSa¢ moze prvo zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u razumnom
roku odnosno najaksnije u roku od 30 dana (rok za rjesavanje reklamacije) od dana kad je proizvodac ili ovlasteni serviser
zaprimio zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka, davatelj garancije i ovlasteni serviser ¢e besplatno zamijeniti robu
istom, novom i besprijekornom. Razdoblje od 30 dana moze se produziti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za
dovrSetak popravka ili zamjene, ali ne vise od 15 dana. Pri odredivanju produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i
slozenost robe, priroda i ozbiljnost nesukladnosti te napor potreban za dovrSetak popravka ili zamjene. Davatelj garancije
i ovlasteni serviser obavijestit ¢e potrosaca o broju dana za produzenje i o razlozima produzenja prije isteka originalnog
roka od 30 dana.

Ukoliko davatelj garancije osporava postavljeni zahtjev duzan je potro$acu odgovoriti u pisanoj formi u roku od osam
dana od prijema zahtjeva.

Ako davatelj garancije i ovlasteni serviser ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadanom roku, potro§ac moze
zatraziti povrat cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti razmjerno smanjenje kupoprodajne cijene. Ako
potro$ac zahtijeva razmjerno smanjenje cijene, sniZenje ¢e hiti razmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je potrosac
primio, u odnosu na vrijednost koju bi roba imala da je uskladena.

Neovisno o navedenom, potrosa¢ moZze zatraziti povrat placenog iznosa od davatelja garancije i ovlastenog servisera
ako se nesukladnost pojavi u roku kraéem od 30 dana od isporuka robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davatelj garancije i ovlasteni serviser izdat ¢e novi garantni list.
Ako davatelj garancije ili ovlasteni serviser ne dostave zamjensku robu potro$acu na privremeno koristenje, potrosac ima
pravo traziti naknadu Stete zbog nemogucnosti koristenja robe od trenutka kad je zatraZio popravak ili zamjenu do isteka.



TroSkove materijala, rezervnih dijelova, rada i prijevoza koji proizlaze iz popravka kvarova ili zamjene robe novom snose
davatelj garancije i ovlasteni serviser.

Prava potro$aca koja se mogu ostvariti na temelju garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihove kupnje.
Obavezna garancija takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporu¢ena
potroS$acu.

Potrosa¢ ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garantne zahtjeve protiv prodavatelja u slucaju nesukladnosti robe.
Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizlaze iz obavezne garancijske sukladnosti proizvoda.

Valjanost

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrzavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ne materijale.

Garancija vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moze se traziti na mjestu kupovine ili kod ovlastenog uvoznika
za to trziSte, kao $to je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom
ostvarivanja prava na garanciju.

Garancija neiskljucuje prava potro$aca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potrosac ima zakonsko
pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slucaju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specifiéno trziste.

Garantni postupak

Potrosac zahtijeva garanciju na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca u
istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina ili preko elektronske poste na ispod navedenu elektronsku adresu. Potrosaé na
prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu. Davatelj garancije kontaktirat ¢e potrosaca u roku
od 8 radnih dana od primitka prigovora.

Potro$ac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske putem
e-maila na info@vitapur.ba ili pozivom na broj +387 33 975 998.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Naziv proizvoda: ______ -

Datumdostave: ___________ _



VAZNE MJERE ZASTITE

Prije koriStenja elektricnog uredaja, pratite osnovne mjere opreza koje ukljucuju sljedece:

1. Procitajte sve upute.

2. Prije upotrebe, provjerite odgovara li napon zidne uticnice onom prikazanom na plogici s tehnickim podacima.

3. Kako biste se zastitili od rizika od strujnog udara, ne stavljajte motornu jedinicu u vodu ili drugu tekuginu.

4. Iskljucite ga iz uticnice dok ga ne koristite, prije sastavljanja ili rastavljanja te prije ¢iScenja.

5. Ne upravljajte uredajem sa ostecenim kablom, ostecenim utikacem, nakon kvara uredaja, ako je uredaj pao ili ako je bio
ostecen na ikakav nacin. Vratite uredaj u najblizi ovlasteni servis na pregled, popravak ili elektriénu ili mehanicku prilagodbu.
6. Uporaba dodataka koji nisu preporuceni ili prodani od strane proizvodac¢a mogu uzrokovati pozar, strujni udar ili ozljedu.

7. Postavite uredaj na ravnu povrsinu. Ne postavljajte ga na ili blizu vruceg plina, elektricnog Stednjaka ili u zagrijanu pecnicu.
8. Ne dozvolite da kabal za napajanje visi sa ruba stola.

9. Strogi nadzor je potreban ukoliko uredaj koriste djeca ili ako se koristi blizu djece.

10. Ne koristite uredaj u druge svrhe osim za koje je namijenjen.

11. Uredaj se moze koristiti samo za cijedenje citrusa. Ne koristite ga za cijedenje druge vrste voca.

12. Ovaj uredaj nije namijenjen za koristenje od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te osoba sa manjkom iskustva i znanja, samo ako su pod nadzorom ili ako su poduceni o sigurnom koristenju
od strane osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost.

13. Djeca trebaju biti pod nadzorom kako biste provjerili da se ne igraju s uredajem.

14. Ne koristite ga vani.

15. SaCuvajte ove upute.

16. Ovaj uredaj je namijenjen za koristenje u ku¢anstvu i slicnim lokacijama poput:

- kuhinja za osoblje unutar trgovina, ureda i drugih radnih okruzenja,

- seoskih kuca,

- od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim stambenim objektima,

- objekata sa nocenjem i doruckom.

17. Upozorenje: Ukoliko se ne koristi na ispravan nacin, ozljeda je moguca.

18. Iskljucite uredaj iz izvora napajanja ako ga namjeravate ostaviti bez nadzora te prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iscenja.
19. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina ako su pod nadzorom, ako su im dane pravilne upute vezane uz
koristenje uredaja na siguran nacin i ako razumiju moguce opasnosti. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati uredaj, osim u slucaju
ako su starija od 8 godina i ako su pod nadzorom. Drzite uredaj i njegov kabal van dohvata djece koja su mlada od 8 godina.

UPOZNAJ SVOJ SOKOVNIK ZA CITRUSE

1 Maleno sredstvo za vrtnju 1
2 Cijedilo

3 Zdjela za sok 9
4 Rotirajuca osovina

5 Motorna jedinica

KORISTENJE SOKOVNIKA

Prije prvog koristenja, temeljito ocCistite gornji poklopac, sredstvo za vrtnju, filter i zdjelu sa toplom vodom.
1. Redom postavite zdjelu na bazu, zatim spojite cijedilo na kapicu, nakon ¢ega trebate spojiti sredstvo za vrtnju na kapicu.

2.Prepolovite voce, stavite ga na sredstvo za vrtnju i lagano ga pritisnite kako bi motor poceo raditi. Zatim ¢e se ocijedeni sok



preliti u zdjelu kroz cijedilo, dok ¢e meso i srZ voca ostati na cijedilu. Motor se mozZe okretati u razlicitim smjerovima.

Oprez: Ne upotrebljavajte prekomjernu silu dok pritiScete voce kako biste sprijecili blokiranje i oSteéenje motora.
3. Kad je cijedenje gotovo, otpustite ruku sa sredstva za vrtnju i motor ée prestati raditi. Uredaj ¢e biti u stanju mirovanja. U
bilo kojem trenutku mozete ponovo zapoceti s radom pritiskom na sredstvo za vrtnju prema dolje.

4. Nakon cijedenja soka, prvo otklonite sredstvo za vrtnju i zatim pretocite sok.

Oprez: Uredaj mora biti ukljuéen 15 sekundi, iskljucen 15 sekundi, i nakon 10 uzastopnih ciklusa, uredaj se mora
ohladiti barem 30 minuta.

BiljeSka: maksimalan kapacitet zdjelice je 0.51. Nemojte prekomjerno napuniti zdjelicu.

5. iskljucite uredaj kad je gotov s radom ili kad nije u upotrebi.

6. Prilikom tocenja soka u Salicu, provjerite je li gornji poklopac na mjestu. Kako biste odrzali Cistocu, ne ostavljajte sok u
Salici dulje vremena.

Oprez: kad sokovnik nije u upotrebi, nikad ne drZite dvije igle utikaca dok okrecete sredstvo za vrtnju rukom jer to moze
dovesti do strujnog udara.

Ciscenje i odrzavanje

1. Iskljucite uredaj i pricekajte da se u potpunosti ohladi prije ¢iscenja.

2. Filter, sredstvo za vrtnju i Salica se trebaju ocistiti u vrucoj i sapunastoj vodi. Potrebno je isprati ih po vodom i osusiti ih.
Oprez: ne koristite sredstvo za poliranje metala za ¢iS¢enje i ne stavljajte uredaj u perilicu posuda.

3. Obrisite okretnu osovinu sa mekanom krpom i ne uranjajte uporiste u vodu ili drugu tekucinu.

4. Spojite sve dijelove zajedno.

Ekoloski prihvatljivo odlaganje

MozZete pomodi zastititi okolis!

Molim Vas, postujte lokalne upute: predajte elektricnu opremu u kvaru u odgovarajuéi centar za zbrinjavanje
otpada.

GARANCIJA (BIH)

Davatelj garancije i ovlasteni serviser, AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje se
osigurati besprijekorno funkcioniranje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji pocinje isporukom
proizvoda, popravit ¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se jave tokom normalne upotrebe, pod uvjetom da
proizvod nisu dirale osobe koje nije ovlastio izdavatelj garantnog lista te da su koristeni samo originalni rezervni dijelovi.
Prava potrosaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili ako nema svojstva navedena u garantnom listu ili
oglasnoj poruci, potrosa¢ moze prvo zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u razumnom
roku odnosno najaksnije u roku od 30 dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kad je proizvodac ili ovlasteni serviser
zaprimio zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka, davatelj garancije i ovlasteni serviser ¢e besplatno zamijeniti robu
istom, novom i besprijekornom. Razdoblje od 30 dana moZe se produZiti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za
dovrSetak popravka ili zamjene, ali ne vise od 15 dana. Pri odredivanju produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i
slozenost robe, priroda i ozbiljnost nesukladnosti te napor potreban za dovrSetak popravka ili zamjene. Davatelj garancije
i ovlasteni serviser obavijestit ¢e potro$aca o broju dana za produzenje i o razlozima produzenja prije isteka originalnog
roka od 30 dana.

Ukoliko davatelj garancije osporava postavljeni zahtjev duzan je potro$acu odgovoriti u pisanoj formi u roku od osam
dana od prijema zahtjeva.

Ako davatelj garancije i ovlasteni serviser ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadanom roku, potrosa¢ moze
zatraziti povrat cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti razmjerno smanjenje kupoprodajne cijene. Ako
potrosac¢ zahtijeva razmjerno smanjenje cijene, snizenje ¢e biti razmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je potrosac
primio, u odnosu na vrijednost koju bi roba imala da je uskladena.

Neovisno o navedenom, potroSa¢ moze zatraziti povrat placenog iznosa od davatelja garancije i ovlaStenog servisera
ako se nesukladnost pojavi u roku kracem od 30 dana od isporuka robe.



Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davatelj garancije i ovlasteni serviser izdat ¢e novi garantni list.
Ako davatelj garancije ili ovlasteni serviser ne dostave zamjensku robu potrosacu na priviemeno koristenje, potrosac ima
pravo traziti naknadu Stete zbog nemogucnosti koristenja robe od trenutka kad je zatraZio popravak ili zamjenu do isteka.
TroSkove materijala, rezervnih dijelova, rada i prijevoza koji proizlaze iz popravka kvarova ili zamjene robe novom snose
davatelj garancije i ovlasteni serviser.

Prava potro$aca koja se mogu ostvariti na temelju garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihove kupnje.
Obavezna garancija takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporu¢ena
potroS$acu.

Potrosa¢ ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garantne zahtjeve protiv prodavatelja u slucaju nesukladnosti robe.
Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizlaze iz obavezne garancijske sukladnosti proizvoda.

Valjanost

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrzavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ne materijale.

Garancija vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moze se traziti na mjestu kupovine ili kod ovlastenog uvoznika
za to trziSte, kao $to je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom
ostvarivanja prava na garanciju.

Garancija neiskljucuje prava potro$aca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potrosac ima zakonsko
pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slucaju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specifiéno trZiste.

Garantni postupak

Potrosac zahtijeva garanciju na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca u
istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina ili preko elektronske poste na ispod navedenu elektronsku adresu. Potrosaé na
prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu. Davatelj garancije kontaktirat ¢e potrosaca u roku
od 8 radnih dana od primitka prigovora.

Potro$ac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske putem
e-maila na info@vitapur.ba ili pozivom na broj +387 33 975 998.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Naziv proizvoda: ______ -

Datum dostave: ____



VAZNE MJERE ZASTITE

Prije koris¢enja elektricnog uredaja, pratite osnovne mjere opreza koje ukljucuju sledece:

1. Procitajte sva uputstva.

2. Prije upotrebe, provjerite odgovara li napon zidne uticnice onom prikazanom na plocici sa tehnickim podacima.

3. Kako biste se zastitili od rizika od strujnog udara, ne stavljajte motornu jedinicu u vodu ili drugu tecnost.

4. Iskljucite uredaj iz uticnice dok ga ne koristite, prije sastavljanja ili rastavljanja i prije CiScenja.

5. Ne upravljajte uredajem sa ostecenim kablom, ostecenim utikacem, nakon kvara uredaja, ako je uredaj pao ili ako je bio
ostecen na bilo kakav nacin. Vratite uredaj u najblizi oviaséeni servis na pregled, popravku ili elektricnu ili mehanicku.

6. Upotreba dodataka koji nisu preporuceni ili prodati od strane proizvodac¢a mogu uzrokovati pozar, strujni udar ili povredu.
7. Postavite uredaj na ravnu povrSinu. Ne postavljajte ga na ili blizu vruceg plina, elektricnog Sporeta ili u zagrijanu pecnicu.
8. Ne dozvolite da kabal za napajanje visi sa ivice stola.

9. Strogi nadzor je potreban ukoliko uredaj koriste djeca ili ako se koristi blizu djece.

10. Ne koristite uredaj u druge svrhe osim za koje je namijenjen.

11. Uredaj se moze koristiti samo za cijedenje citrusa. Ne koristite ga za cijedenje druge vrste voca.

12. Ovaj uredaj nije namijenjen za kori$éenje od strane osoba (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima i 0soba sa manjkom iskustva i znanja, samo ako su pod nadzorom ili ako su poduceni o sigurnom koriséenju
od strane osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost.

13. Djeca treba da budu pod nadzorom kako biste provjerili da se ne igraju sa uredajem.

14. Ne koristite ga napolju .

15. SaCuvajte ova uputstva.

16. Ovaj uredaj je namijenjen za koriséenje u kuci i slicnim lokacijama poput:

- kuhinja za osoblje unutar trgovina, kancelarije i drugih radnih okruzenja,

- seoskih kuca,

- od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim stambenim objektima,

- objekata sa nocenjem i doruckom.

17. Upozorenje: Ukoliko se ne koristi na ispravan nacin, povreda je moguca.

18. Iskljucite uredaj iz izvora napajanja ako ga namjeravate ostaviti bez nadzora i prije sastavljanja, rastavljanja ili ¢iscenja.
19. Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina ako su pod nadzorom, ako su im data pravilna uputstva za koriséenje
uredaja na siguran nacin i ako razumiju moguce opasnosti. Djeca ne smiju Cistiti i odrzavati uredaj, osim u slu¢aju ako su starija
od 8 godina i ako su pod nadzorom. Drzite uredaj i njegov kabal van dohvata djece koja su mlada od 8 godina.

UPOZNAJ SVOJ SOKOVNIK ZA CITRUSE

1 Malo sredstvo za rotaciju 1

2 Cjediljka

3 Posuda za sok 2

4 Rotirajuca osovina

5 Motorna jedinica 3
4
5

KORISCENJE SOKOVNIKA

Prije prvog koriséenja, temeljno ocistite gornji poklopac, sredstvo za rotaciju, filter i posudu sa toplom vodom.
1. Redom postavite posudu na bazu, zatim spojite cjediljku na kapicu, nakon ¢ega treba da spojite sredstvo za rotaciju na
kapicu.

2.Prepolovite voce, stavite ga na sredstvo za rotaciju i lagano ga pritisnite kako bi motor poceo da radi. Zatim ¢e se ocijedeni



sok preliti u posudu kroz cjediljku, dok ¢e meso i srZ voca ostati na cjediljci. Motor se mozZe okretati u razlicitim smjerovima.

Oprez: Ne upotrebljavajte prekomjernu silu dok pritiskate voce kako biste sprijecili blokiranje i oSte¢enje motora.

3. Kad je cijedenje gotovo, otpustite ruku sa sredstva za rotaciju i motor Ce prestati da radi. Uredaj ce biti u stanju mirovanja.
U bilo kom trenutku mozete ponovo zapoceti sa radom pritiskom na sredstvo za rotaciju prema dolje.

4. Nakon cijedenja soka, prvo otklonite sredstvo za rotaciju i zatim pretocite sok.

Oprez: Uredaj mora biti ukljucen 15 sekundi, iskljucen 15 sekundi, i nakon 10 uzastopnih ciklusa, uredaj se mora
ohladiti barem 30 minuta.

BiljeSka: maksimalan kapacitet posude je 0.51. Nemojte prekomjerno napuniti posudu.

5. Iskljucite uredaj kada je gotov sa radom ili kada nije u upotrebi.

6. Prilikom tocenja soka u Soljicu , provjerite je li gornji poklopac na mjestu. Kako biste odrzali ¢istocu, ne ostavljajte sok u
Soljici duze vremena.

Oprez: Kad sokovnik nije u upotrebi, nikad ne drzite dvije igle utikaca dok okrecete sredstvo za rotaciju rukom jer to
moze dovesti do strujnog udara.

Ciscenje i odrzavanje

1. Iskljucite uredaj i pricekajte da se u potpunosti ohladi prije ¢is¢enja.

2. Filter, sredstvo za rotaciju i Soljicu treba ogistiti u vrucoj i sapunastoj vodi. Potrebno je isprati ih vodom i osusiti ih.
Oprez: Ne koristite sredstvo za poliranje metala za Ciséenje i ne stavljajte uredaj u masinu za pranje posudja.

3. Obrisite rotirajucu osovinu sa mekanom krpom i ne stavljajte motor u vodu ili drugu te¢nost.

4. Spojite sve djelove zajedno.

Ekoloski prihvatljivo odlaganje

Mozete pomodi zastititi okolinu!

Molim Vas, postujte lokalna uputstva: predajte elektricnu opremu u kvaru u odgovarajuéi centar za odlaganje
otpada.

GARANCIJA (MNE)

Davalac garancije i ovla§c¢eni serviser Vitapur d.o.0., Sv Petra Cetinjskog 130, 81000 Podgorica, Crna Gora, obavezuje
se da ¢e proizvod raditi besprekorno tokom garantnog perioda. Tokom garantnog roka, koji zapo€inje isporukom
proizvoda,

ukloni¢emo sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji bi se pojavili tokom upotrebe proizvoda, pod uslovom da se
proizvod koristi u skladu sa njegovom namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu ovlas¢ene od s trane
izdavaoca garancije, te da su prilikom kori§¢enja uredaja upotrebljavani originalni rezervni djelovi.

Prava potrosSaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili nema svojstva navedena u garantnom listu ili
reklamnoj poruci, potrosa¢ moZe najprije zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u roku
od ukupno 30 dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kada je proizvodac ili ovlaséeni servis primio zahtjev
kupca za otklanjanje nedostataka, davalac garancije i ovlasceni servis ¢ e besplatno zamijeniti robu istom, novom i
bespr ijekornom. Period od 30 dana moZe se produziti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za zavrsetak popravke ili
zamjene, ali ne duze od 15 dana. Pri odredivanju produZenog roka uzimaju se u obzir priroda i slozenost robe, priroda i
ozhiljnost neispravnosti, kao i trud potreban za zavrSetak popravke ili z amjene. Davalac garancije i ovlasceni servis ¢ e
obavijestiti potro§aca o broju dana za produZenje i o razlozima produZenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.
Ako davalac garancije i ovla§éeni servis ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadatom roku, potro$a¢ moze
zatraziti povracaj cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti proporcionalno smanjenje kupoprodajne cijene.
Ako potrosac zahtijeva proporcionalno smanjenje cijene, smanjenje ¢ e biti srazmjerno smanjenju vrijednosti robe koju
je potro$ac primio, u odnosu na vrijednost koju bi roba imala da je ispravna.

Bez obzira na navedeno, potroSa¢ moze zatraziti povracaj placenog iznosa od davaoca garancije i ovlaS¢enog servisa
ako se neispravnost pojavi u roku kracem od 30 dana od isporuke robe.



Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davalac garancije i ovlas¢eni servis izdac¢e novi garantni list.
TroSkove materijala, rezervnih dijelova, rada i transporta koji proizilaze iz popravke kvarova ili zamjene robe novom snose
davalac garancije i ovlasceni servis.

Prava potro$aca koja se mogu ostvariti na osnovu garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihovog
koris¢enja. Obavezna garancija takode vazi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije
isporuc¢ena potrosacu.

Potrosac ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u sluc¢aju neispravnosti robe.

Vazenje

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestrucne upotrebe i odrzavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ni materijal.

Garancija vazi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moze se ostvariti na mjestu kupovine ili kod ovlas¢enog uvoznika
za to trziste, kako je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakovanju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom
ostvarivanja prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizilaze iz odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specifiéno trziste.

Garantni postupak

Potrosac ostvaruje pravo na garanciju na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu
prodavca u istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina. Potro$ac na prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i
predaje ga prodavcu. Davalac garancije kontaktirace potrosaca u roku od 8 dana od prijema prigovora.

Potrosac¢ se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske
putem e-maila na info@vitapur.me ili pozivom na broj 067/00-26-10.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Period za obezbjedivanje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.
Naziv proizvoda: ___________ _

Datumisporuke: .~ _



VAZNE MERE ZASTITE

Pre koriS¢enja elektricnog uredaja, pratite osnovne mere opreza koje ukljucuju sledece:

1. Procitajte sva uputstva.

2. Pre upotrebe, proverite odgovara li napon zidne uticnice onom prikazanom na plocici sa tehnickim podacima.

3. Kako biste se zastitili od rizika od strujnog udara, ne stavljajte motornu jedinicu u vodu ili drugu tecnost.

4. Iskljucite ga iz uticnice dok ga ne koristite, pre sastavljanja ili rastavljanja i pre ¢is¢enja.

5. Ne upravljajte uredajem sa ostecenim kablom, ostecenim utikacem, nakon kvara uredaja, ako je uredaj pao ili ako je bio
ostecen na ikakav nacin. Vratite uredaj u najblizi ovlaSceni servis na pregled, popravku ili elektricnu ili mehanicku.

6. Upotreba dodataka koji nisu preporuceni ili prodati od strane proizvodac¢a mogu uzrokovati pozar, strujni udar ili povredu.
7. Postavite uredaj na ravnu povrsinu. Ne postavljajte ga na ili blizu vruceg plina, elektricnog Stednjaka ili u zagrejanu pecnicu.
8. Ne dozvolite da kabal za napajanje visi sa ivice stola.

9. Strogi nadzor je potreban ukoliko uredaj koriste deca ili ako se koristi blizu dece.

10. Ne koristite uredaj u druge svrhe osim za koje je namenjen.

11. Uredaj se moze koristiti samo za cedenje citrusa. Ne koristite ga za cedenje druge vrste voca.

12. Ovaj uredaj nije namenjen za koriséenje od strane osoba (ukljucujuci decu) sa smanjenim fizickim, osetnim ili mentalnim
sposobnostimai 0soba sa manjkom iskustva i znanja, samo ako su pod nadzorom ili ako su poduceni o sigurnom koriséenju od
strane osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost.

13. Deca treba da budu pod nadzorom kako biste proverili da se ne igraju sa uredajem.

14. Ne koristite ga napolju .

15. SaCuvajte ova uputstva.

16. Ovaj uredaj je namenjen za koriséenje u kuéi i slicnim lokacijama poput:

- kuhinja za osoblje unutar trgovina, kancelarije i drugih radnih okruzenja,

- seoskih kuca,

- od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim stambenim objektima,

- objekata sa nocenjem i doruckom.

17. Upozorenje: Ukoliko se ne koristi na ispravan nacin, povreda je moguca.

18. Iskljucite uredaj iz izvora napajanja ako ga nameravate ostaviti bez nadzora i pre sastavljanja, rastavljanja il ¢iscenja.

19. Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina ako su pod nadzorom, ako su im data pravilna uputstva za koris¢enje
uredaja na siguran nacin i ako razumeju moguce opasnosti. Deca ne smeju Cistiti i odrzavati uredaj, osim u slucaju ako su
starija od 8 godina i ako su pod nadzorom. Drzite uredaj i njegov kabl van dohvata dece koja su mlada od 8 godina.

UPOZNAJ SVOJ SOKOVNIK ZA CITRUSE

1 Maleno sredstvo za rotaciju 1 @
2 Cedionik

3 Posuda za sok 2 @
4 Rotirajuca osovina

5 Motorna jedinica 3
4
5
KORISCENJE SOKOVNIKA

Pre prvog kori$éenja, temeljno ocistite gornji poklopac, sredstvo za rotaciju, filter i posudu sa toplom vodom.
1. Redom postavite posudu na bazu, zatim spojite cedionik na kapicu, nakon ¢ega treba da spojite sredstvo za rotaciju na
kapicu.

2.Prepolovite voce, stavite ga na sredstvo za rotaciju i lagano ga pritisnite kako bi motor poceo da radi. Zatim ¢e se ocedeni sok
preliti u posudu kroz cedionik, dok ¢e meso i srZ voca ostati na cedioniku. Motor se moZe okretati u razli¢itim smerovima.



Oprez: Ne upotrebljavajte prekomernu silu dok pritiskate voce kako biste sprecili blokiranje i oStec¢enje motora.
3. Kad je cedenje gotovo, otpustite ruku sa sredstva za rotaciju i motor e prestati da radi. Uredaj ¢e biti u stanju mirovanja. U
bilo kom trenutku mozete ponovo zapoceti sa radom pritiskom na sredstvo za rotaciju prema dole.

4. Nakon cedenja soka, prvo otklonite sredstvo za rotaciju i zatim pretocite sok.

Oprez: Uredaj mora biti ukljuéen 15 sekundi, iskljucen 15 sekundi, i nakon 10 uzastopnih ciklusa, uredaj se mora
ohladiti barem 30 minuta.

Beleska: maksimalan kapacitet posude je 0.51. Nemojte prekomerno napuniti posudu.

5. iskljucite uredaj kada je gotov sa radom ili kad nije u upotrebi.

6. Prilikom tocenja soka u Soljicu , proverite je li gornji poklopac na mestu. Kako biste odrzali ¢istoéu, ne ostavljajte sok u
Soljici duze vremena.

Oprez: kad sokovnik nije u upotrebi, nikad ne drzite dve igle utikaca dok okrecete sredstvo za rotaciju rukom jer to
moze dovesti do strujnog udara.

Ciscenje i odrzavanje

1. Iskljucite uredaj i pricekajte da se u potpunosti ohladi pre ¢iscenja.

2. Filter, sredstvo za rotaciju i Soljica treba oistiti u vrucoj i sapunastoj vodi. Potrebno je isprati ih vodom i osusiti ih.
Oprez: ne koristite sredstvo za poliranje metala za ¢iS¢enje i ne stavljajte uredaj u masinu za pranje sudja.

3. Obrisite rotirajuéu osovinu sa mekanom krpom i ne stavljajte uporite u vodu ili drugu tecnost.

4. Spojite sve delove zajedno.

4 : Ovaj proizvod je uskladen sa tehnickim propisima Republike Srbije
A A i 0znacen znakom usaglasenosti u skladu sa Uredbom o znaku
usaglasenosti (,Sluzbeni glasnik RS", br. 4/2022).
SAOBRAZNOST (RS)

Davalac garancije i ovlagéeni serviser Vitapur d.0.0., Bulevar Arsebija Carnojevica 99v, 11070 Novi Beograd, Srbija,obavezuje
se da ¢e proizvod raditi besprekorno tokom garantnog perioda. Tokom garantnog roka, koji zapoCinje isporukom proizvoda,
ukloniéemo sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji bi se pojavili tokom upotrebe proizvoda, pod uslovom da se proizvod
koristi u skladu sa njegovom namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu ovlas¢ene od strane izdavaoca garancije,
te da su prilikom koriScenja uredaja upotrebljavani originalni rezervni djelovi.

Ako proizvod ne bude popravljen u roku od 45 dana od prijema zahtjeva za otklanjanje oStecenja, zameni¢emo ga novim,
identicnim i ispravnim proizvodom besplatno. Garantni rok ce biti produzen za onoliko dana koliko je trajala popravka
proizvoda.

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka o$tecenja i oStecenja usled nepravilne upotrebe i odrzavanja;

2. oStecenja nastala usled vise sile;

3. potrosni materijal.

Garancija vazi na teritoriji zemlje u kojoj je obavljena kupovina, a primjenjuje se na mestu obavljene kupovine

ili kod ovlascenog uvoznika za ovo trziSte, Sto je navedeno u deklaraciji proizvoda na pakovanju. Racun za proizvod je
obavezan prilog kad se koristi garancija.

Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proisticu iz zakonske odgovornosti prodavca za oStecenja na robi. Garantni rok
je 24 mjeseca. Uvoznik za svako trZiste je zaduZen za uslugu servisiranja.

Potrosac preuzima garanciju na prodajnom mestu gde je kupio robu ili na drugom prodajnom mestu prodavca na istoj teritoriji
zemlje u kojoj je izvrsio kupovinu. Potro$ac potpisuje obrazac reklamacije na prodajnom mestu i predaje ga prodavcu. Po
prijemu reklamacije garant ¢e ga kontaktirati u roku od 5 radnih dana.

0 pravima i postupku preuzimanja garancije potro$a¢ se moze informisati kontaktiranjem korisnicke podrske na e-mail info@



vitapur.rs ili na broj telefona 011/31-22-842.

Vreme garantovanog servisiranja i obezbedenja rezervnih delova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Ime proizvoda_______________
Datum isporuke/preuzimanja proizvoda:



ALB

MASA MBROJTESE TE RENDESISHME

Pérpara perdorimit t€ pajisjes elektrike, duhet té ndigen gjithmoné masat paraprake baze t€ meposhtme, duke pérfshiré si vijon:
1. Lexoni té gjitha udhézimet pérpara pérdorimit.

2. Pérpara pérdorimit, kontrolloni gé fugia e voltazhit t€ perputhet me até té treguar né tabelén e emrit té pajisjes.

3. Per t'u mbrojtur nga rreziku i goditjes elektrike, mos e vendosni njésiné e motorit né uj€ ose Iéng tjetér.

4. Higeni nga priza kur nuk éshté né pérdorim, pérpara se ta vendosni ose higni pjesét dhe para pastrimit.

5. Mos e pérdorni asnjé pajisje me kordon ose prizé té démtuar ose pasi pajisja kegfunksionon ose ka réné ose démtuar né
cfarédo ményre. Kthejeni pajisjen né shérbimin me té afért té autorizuar per ekzaminim, riparim ose rregullim elektrik ose
mekanik.

6. Perdorimi i shtojcave gé nuk rekomandohen ose shiten nga prodhuesi mund té shkaktojné zjarr, goditje elektrike ose lendim.
7. Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té sheshté. Mos e vendosni mbi ose prané njé djegési t€ nxehté me gaz ose elektrik, ose
8. Mos lejoni gé kordoni i furnizimit t€ varet mbi skajin e tavolinés ose banakut.

9. Mbikégyrja e afért eshté e nevojshme kur pajisja perdoret nga ose prané femijéve.

10. Mos e pérdorni pajisjen pér pérdorim tjetér nga ai i synuar.

11. Pajisja mund té pérdoret vetem pér té shtrydhur agrumet, mos e pérdorni kurré pér shtrydhjen e llojeve t€ tjera t€ frutave.
12. Kjo pajisje nuk éshté e destinuar pér t'u pérdorur nga persona (pérfshiré fémijét) me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose
mendore, ose me mungesé pérvoje dhe njohurish, pérveg rasteve kur atyre u éshté dhéné mbikeqyrje ose udhézim ne lidhje me
pérdorimin e pajisjes nga njé person pergjegjes per siguring e tyre.

14. Mos e pérdorni jashté.

15. Ruani kéto udhézime.

16. Kjo pajisje synohet t€ pérdoret né amviséri dhe né pérdorime t€ ngjashme si p.sh:

- ambientet e kuzhinés té personelit né dygane, zyra dhe ambiente té tjera pune;

- shtépi fermash;

- nga klientét né hotele, motele dhe ambiente t€ tjera té tipit rezidencial;

- ambjente t€ tipit fjetje dhe méngjes.

17. Paralajmérim: Léndim potencial nga keqpérdorimi.

18. Shkeputeni gjithmoné pajisjen nga furnizimi nése eshté lené pa mbikeqyrje dhe pérpara se ta montoni, gmontoni ose
pastroni.

larg fémijéve té moshés me pak se 8 vjeg.
NJIHNI SHTRYDHESEN TUAJ TE AGRUMEVE

1 Shpuese e vogél

2Sité 2
3 Tasiléngut

4 Bosht rrotullues 3
5 Njésia motorike

PERDORIMI | SHTRYDHESES TUAJ

1. vendoseni filxhanin mbi baz€, mé pas montoni sitén né kapakun e boshtit, pasi montoni shpuesin né kapakun e boshtit,
montoni né radhé.



2. Pergjysmoni frutat, vendosini frutat né Shpuese dhe shtypni lehté dhe motori fillon té funksionojé. Pastaj Iéngu i nxjerré do
te derdhet né filxhan pérmes sités, korja e ashpér dhe bérthama do t€ mbeten né sité. Motori mund t€ rrotullohet né drejtime
té ndryshme.

Kujdes: Asnjéheré mos ushtroni force té tepruar kur shtypni frutat pér té parandaluar bllokimin dhe démtimin e
motorit.

3. Pasi té pérfundojé shtrydhja, léshojeni dorén nga shpuesi dhe motori ndalon s€ punuari. Pajisja éshté né gjendje boshe.
Mund ta rinisni pérséri né ¢do kohé duke prekur shpuesin poshté.

4. pas nxjerrjes sé léngut, fillimisht higeni shpuesin dhe mé pas derdhni [éngun.

duhet té ftohet pér 30 minuta.

Shénim: kapaciteti maksimal i filxhanit &shté 0.5L. Sigurohuni g€ t€ mos e mbimbushni filxhanin.

5. Kur funksionimi t€ keté pérfunduar ose pajisja nuk eshté né perdorim, shképuteni pajisjen nga priza.

6. Kur derdhni lengun né njé filxhan, sigurohuni qé kapaku i siperm té jeté ne vend. Pér té ruajtur pastérting, mos e lini lEngun
né filxhan per njé kohé té gjate.

Kujdes: kur shtrydhésja nuk éshté né pérdorim, mos i mbani kurré dy kunjat e spinés gjate rrotullimit me dor€, pasi

Pastrimi dhe Mirémbaijtja

1. Higeni pajisjen nga priza dhe prisni é t€ ftohet plotésisht pérpara se ta pastroni.

2. Filter, shpues, filxhan. Pastrojini ato né ujé té nxehté dhe me sapun. Mé pas shpélajeni nén ujé té rrjiedhshém dhe fshijeni
me té thaté.

Kujdes: asnjéheré mos pérdorni llak metalik pér pastrim dhe mos e vendosni né enélarése pér ta pastruar.

3. Fshijeni boshtin rrotullues me njé lecké té buté dhe té lagur dhe kurré mos e zhytni bazén e energjisé né ujé ose léng tjetér.
4. Mblidhni té gjitha pjesét sé bashku.

Depozitim migésor ndaj mjedisit
Ju mund té ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit!
Ju lutemi mos harroni té respektoni rregulloret lokale: dorézoni pajisjet elektrike g€ nuk funksionojné né nje

gendér té pérshtatshme té depozitimit t€ mbeturinave.
.

CERTIFIKAT GARANCIE

(Né pérputhje me Direktivén e BE 2019/771)

1. Informacioni i shitésit
Emrii kompanisé:
Adresa:

Numri i regjistrimit (CUI):
Kontakti:
Email:
Telefoni:
2. Informacioni i produktit
Emri i produktit:
Modeli / Kodi:
Numri serial:
Numri i faturés / porosise:
Dataeblerjes: ___/___/______

3. Periudha e garancisé

Produkti mbulohet nga njé garanci ligjore e perputhshmérisé prej 24 muajsh, e vlefshme nga data e dorézimit.
Nése produkti riparohet nén garanci, periudha e garancise zgjatet per kohén gé produkti géndron né gendrén e
shérbimit.




4. Gfaré mbulon garancia

Garancia mbulon defekte né:

- prodhim,

- materiale,

- funksionalitet,

- probleme pérputhshmérie ekzistuese né momentin e dorézimit.

NE rast mospérputhjeje, konsumatori ka té drejté té kérkoje:

- Riparimin e produktit;

- Zévendésimin e produktit;

- Uljen e gmimit;

- Zgjidhjen e kontratés (rimbursim), nése riparimi ose zévendésimi nuk €shté i mundur ose nuk kryhet brenda njé kohe té
arsyeshme ose shkakton shgetésime té konsiderueshme.

Kjo garanci nuk kufizon té drejtat ligjore té konsumatorit g€ rrjedhin nga:

- Direktivé e BE 2019/771

- Ligjet kombétare pér mbrojtjen e konsumatorit

- Té drejtat g€ lidhen me mospérputhjen e mallrave

NE€ rast mospérputhjeje midis késaj garancie dhe legjislacionit lokal, zbatohen té drejtat mé té favorshme pér
konsumatorin né vendin e blerjes.

Nése konsumatori ka pyetje pér afatet e riparimit ose zévendésimit, ose pér ¢do té drejté tjetér nga ligjet kombétare
pér mbrojtjen e konsumatorit, ai mund té kontaktojé shitésin ose departamentin e mbéshtetjes sé klientit t€ prodhuesit.
Kontaktet jané né nenet 8 dhe 9 té kétij certifikati.

5. Gfaré NUK mbulon garancia

Garancia nuk mbulon:

- déme té shkaktuara nga pérdorimi i papérshtatshém,

- goditje mekanike, rénie, aksidente,

- riparime ose modifikime té paautorizuara,

- konsum normal,

- perdorim jashté kérkesave té prodhuesit,

- ngjarje force majeure

6. Si té kérkoni shérbim garancie

Konsumatori mund té kérkojé shérbim garancie:

- drejtpérdrejt nga shitési,

-nga ¢do gendér shérbimi e autorizuar e listuar mé poshteé,

- duke kontaktuar shitésin online.

Déshmia e blerjes mund té ofrohet né gdo formé (faturg, ekstrakt bankar, email, et].).

7. Procesi i riparimit / zévendésimit

- Shitési duhet té riparojé ose zévendésojé produktin brenda njé periudhe té arsyeshme.

- Nése riparimi éshté i pamundur, produkti duhet t€ zévendésohet ose té rimbursohet.

- Transporti i artikujve té médhen;j/té réndé duhet t€ organizohet nga shitési.

8. Qendra e autorizuar e shérbimit

Emrii kompanisé sé shérbimit: AD VITA d.o.o.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefoni: +386 (0) 3292 79 90

9. Nénshkrimi i shitésit

Perfagésuesi i shitésit:
Nenshkrimi:

Data: ___/___/____




BAXKHU NPEANA3HU MEPKU

Mpeav fa n3nonaeate enekTpuYeckus ypes, TpsbBa BIMHArK ja CbOMoaBaTe OCHOBHWUTE NPeANasHu MepKY, BKIIIOYUTEHO 1
CNeaHoTo:

1. TpoyeTeTe BCUYKM UHCTPYKLMAM Npeau ynoTpeba.

2. MNpeay ynoTpebata, NpoBepeTe Aany BONTaXbT HAa KOHTAKTa Ha CTeHaTa 0TroBaps Ha ykasaHus Ha hvpmeHaTa Tabesnka ¢
TEXHUYECKNTE [laHHN.

3. 3a ;ja ce npeanasuTe OT TOKOB YAap, He NoTansiiTe 610Ka Ha ABUraTens, kabena uam Apyr 4acTu Ha TocTepa BbB BoAa Win
[pyra Te4HOCT.

4. M3kntoyeTe ypeda OT KOHTaKTa, Npeay NOCTaBAHETO UM MaxaHeTo Ha YacTu UK MOYMCTBaHE.

5. He nyckaiiTe B ekcnnoataLyns ypes ¢ NOBPeAeH Kaben niv LWencen Unm ako ypeabT e B HeM3NpaBHOCT, 1N e 13nycHaT
1INV NOBPEJEH M0 HAKAKbB HauMH. BbpHeTe ypeaa B Hail- 6/M3KNs 0TOPK3MpaH CepBM3eH LEHTbP 3a Nperfes, nonpaska v
€N1IeKTpnYecKka n MexaHn4yecka perynauus.

6. YnoTpe6ata Ha akcecoapy, KOUTO He ca NpenopbyaHm OT MPOM3BOANTENS MOXKE Aa NPUYMHAT NOXap, TOKOB Ypes,
HapaHaBaHMA.

7. YpeawT ce nocTass BbPXy paBHa MOBBbPXHOCT. [la He ce nocTaBs B 6/M30CT ropeLl ra3oB UK enekTpUYecku KOTAOH 1au
HarpsTa nevka.

8. He ocTaBsiiTe kabena aa B1CK OT pbba Ha Maca Ui nnoT.

9. HeobxozMMo e fia ce Habnioaasa 0co6eHo BHUMATENHO, KOraTo YpeabT Ce 13Mon3ea B 6a130CT 0 Aella.

10. YpeasT fa He Ce 13M0N3Ba 3a Aipyra, OCBEH NpenopbyaHaTa ynotpeda.

11. YpeabT MOXe Aa ce M3ron3Ba Camo 3a U3CTUCKBAHETO HA LIMTPYCOBM NIOAOBE, HUKOTa He ro M3NoN3BaiiTe 3a LiefeHeTo
Ha Apyru NNofoBe.

12. He ce npenopbyBa ypeabT fa ce 13noa3ea oT ula C HaManeHu GrUanyecku, CeH30pHM MW MEHTaHW CNOCOGHOCTY,
OCBEH aKo He 61BaT HabMtoaBaH 1 He ca UM AafieHn MHCTPYKLUMY MO OTHOLUEHVe Ha yroTpebaTa Ha ypefa oT NuLe,
OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

13. [leuata TpsibBa fja ce HabNKOAABAT 3a fia Ce rapaHTMpa, Ye He CY UrpasT C ypeaa.

14. [1a He ce 13M0N13Ba HAaBbH.

15. 3anasete Te31 MHCTPYKLUMN.

16. Tosu ypep ce npenopbysa fja Ce U3non3sa caMo B JOMaKMHCTBA W ja UMa CELHNTE CXOAHN NPUIOXKEHNS KaTo:
—KyXHEHCKM NOMELLEHUS 3@ MepCoHan B MarasuHi, oucy nam apyra paboTtHa 06CTaHOBKa;

- depmn;

= OT K/IMEHTU B XOTEeW, MOTEAM UAM APYT BIA CPEAN OT XMULLEH TUM,

—06CTaHOBKYM OT TMMA Ha MOTENM CbC 3aKycKa.

17. Npeaynpexaexue: HenpaBunHaTa ynoTpeba MoXe Aa JoBefe 10 HapaHsaBaHe.

18. BHaru nskntouBaiiTe ypeaa oT Mpexata, ako e ocTaBeH 6e3 Haa3op, Npeay crnobsBaHqe, pasrnobsBaHe Unn NoYNCTBaHe.
19. YpeabT MOXe Aa ce U3nonaga OT fella Ha 8 FOAMHM 1 Harope W OT NnLa C HaManeHy GU3NYECKM, CEH30PHN UK MEHTamHY
CI'IOCO6HOCTM, WK OT TaKmnBa C NINca Ha 3HaHWs 1 ONuT, ako Te ce H86J‘IK),q888T 1AV ca UM Bunn AafeHn MHCTPYKLUMK No
OTHOLLEHVIE Ha ynoTpebaTa Ha ypeaa no 6e30MaceH HaulH 1 ako Te OCb3HaBaT NpunexaluyTe onacHocTh. [elata Hamat
npaBo Aa cu 1rpasT C ypeda. euata HAmaT npaBo [ja NoY1cTBaT UMK ja NOAAbPXKAT Ypesa, 0CBEH ako He ca No- ronemu ot 8
TOAMHY 11 BUBaT HabntoAaBaHu. [lpbXTe ypeaa v Herous Kaben n3BbH obcera Ha fella, No Manku 0T 18 roavHu.

3AMO3HAWTE CE C BALLATA COKOU3TUCKBAYKA 1 @

1 Small reamer Marnko cBpeano 2 @

2 Sieve Cuto 3
3 Juice bowl Kyna 3a cok
4 Rotating shaft Bbpraiia ce nonarka

5 Motor unit bnok Ha aBuratens @

YNOTPEBA HA BALIATA COKOU3TUCKBAYKA

Mpeav mbpBaTa ynoTpeda, NoYnCTeTe LANOCTHO C TOMNa BOAA FOPHIA Kanak, CBPeANOTo, GUATHPa 1 YallaTa.

1. MocTaBeTe Yalata Ha OCHOBaTa, C/ef TOBa NPUKPENeTe CUTOTO B Kanaykara Ha LWNuHAena, cnej Tosa npukpenete
CBPe//I0TO KbM KanaykaTa Ha LWNuHAENa, fa ce Crnobsisa B NocnefoBaTeneH pef.

2. PasnonoseTe nnofa, nocTaseTe nioga Ha CBpPeanoTo v IEKO o HAaTUCHETE 1 ABUIraTeNAT LLe 3arno4He pa60Ta4 Cnep tosa



M3BJIEYEHMAT COK LLE NOoTeYe B YalllaTta Npes CUToTo, rpy6v1Te 4aCTu 1 CbpLEBMHATA LLE OCTAHaT B CUTOTO. [Buratenar
MOXe [la Ce BbPTW B Pa3/in4Ha nocoka.

BHUMaHue: HuKora He npunaraﬁ're NpeKoMepHa Cuia, Korato HaTUCKaTe nJiofia 3a Aa npepoTsapure 6n0KupaHe unmn
noepeja Ha gsuratens.

3. Cnep KaTo 13CTUCKBaHETO 3aBbpLun, OCBO60,£I,€T€ pbKaTa CW OT WNUHAENa U ABUraTeNdT Cnnpa Aa pa60T14, Ypenvres
HEaKTUBHO CbCTOsHME. MoXeTe Mo BCSKO BpemMe Aia ro pecrtapTnpate 0THOBO KaTo HaTUCHETE LUNnHAeNna Hagony.

4. Cnep N3BMYaHETO Ha COKa, npemMaxHeTe Mbpeo WhnnHAeNa, Chef tosa n3neiite coka.

BHumanue: YpeabT TpsioBa fia paboti 15¢, 15 ¢ fa e uskmiodeH cnef 10 nocneaoBaTenHm UMKbna, ypeasT Tpsibsa fia ce
oxnaxga 30 MUHYTK.

BHUMaHme: Makc/ManHuaT kanauuTeT Ha Yawarta e 0,5 . YBepeTe ce, Ye He npenb/iBaTe Yaluara.

5. Korato npukntounTe ¢ ekcnnoatauysita v ypeasT He e B ynoTpe6a, U3KIKYeTe ypeaa.

6. Korato u3nvBate coka B YalliaTa, yBepeTe Ye rOpHUAT Kanak e Ha MACTOTO cu. 3a 1a NOAAbpXKaTe YUCTOTa, He OcTaBsiiTe
COKa B YalliaTa 3a NPOAbMKUTENEH Neprop OT BPEME.

BHuMaHue: Korato COKoM3CTUCKBAYKaTa He e B ynoTpeba, HUKOra He ApbKTe fiBaTa WudTa J0KaTo BKAKYBATE WNUHAENA
C PbKa, Thbi KaTo ToBa MOXe f1a 0Beie A0 TOKOB yaap.

MouncTBaHe U NopAPBKKA

1. ViskntouBaiiTe ypeaa v n3yakaiTe uLsno aa ce oxnaaum Npean novmcTaaxe.

2. dunTbp, WNrHAEeN, Yawwa. MoyncTeTe ru ¢ ropellia, canyHeHa Bofa. Cnef ToBa ru M3nnakHeTe Noj Tevallia Bofga 1
MoACyLLeTe.

BH1MaHVe: H1Kora He 13non3BaiiTe NOAMPaLLY CPeACcTBA 3a MOYMCTBAHE W He M1 NOCTaBsAiiTe B CbAOMUSHS 3a Aia 1
NOYUCTUTE.

3. MoumcTeTe BBHPTALLATA CE OC C MEK, BNAXKeEH NapLan 1 HAKora He noTansiATe OCHOBaTa C ABWraTens BbB BOAa WM Apyra
TEYHOCT.

4. CrnobeTe 3ae/]HO BCUYKM YaCTu.

ExonornyHo U3XBDbpNfHe
MoxxeTe a MOMOrHeTe ia 0nasuM OKosHaTa cpegal
Monum BUHaru aa ce celate 3a MECTHUTE pa3r|ope,q6|/|: npenaBaMTe Hepa6OTeLLI,OTO €1eKTpn4ecko

060pyaBaHe B MOAXOASAL LIEHTBP 33 M3XBBPAAHE Ha OTNaAbLUM.
|

FAPAHLIUOHEH CEPTUOUKAT

(B cvoteeTcTBYME € [ApekTuea Ha EC 2019/771)

1. Undopmauus 3a npopaBava
VImMe Ha dupmara:
Anpec:
PerucTpaumoteH Homep (CUI):
KoHTaKT:
Vimeitn:
TenedoH:
2. Unopmauus 3a npogykTa
VIme Ha npogykTa:
Mogen / Koga:
CepueH Homep:
OakTypa / Homep Ha nopbyka:
[Jatawanokynka: ____/____/______

3. lapaHumMoHeH cpok

IMPOAYKTBT e NOKPUT OT 3aKOHOBA rapaHLKA 3a CbOTBETCTBYE 0T 24 Mecela, BanniHa OT AaTaTta Ha fjocTaBkara.

A0 NpoAYKTBT 6b/le PEMOHTMPAH NO rapaHLys, CPOKBT Ha rapaHuusaTa ce yabixasa C BpeMeTo, pes KOeTo NPOAYKTbT
€ B CEPBU3HUS LIEHTBP.




4. KakBo noKpusa rapaHumsaTa

lapaHumsTa NOKpVBa AedekTh B:

- IPON3BOACTBOTO,

- MaTepuanure,

- PyHKUMOHaNHoCTTa,

- Npo6nemMmn CbC CbOTBETCTBUETO, ChLLECTBYBALLM KbM MOMEHTA Ha 0CTaBKaTa.

B cnyyail Ha HeCbOTBETCTBME NOTPEOUTENAT MMa NPaBo Jja Noucka:

- PeMOHT Ha npoaykTa;

- 3aMsiHa Ha NPOAYKTa;

- HamansBaHe Ha LeHaTa;

- MpekpaTaBaHe Ha 4OroBopa (Bb3CTaHOBABAHE HA CyMaTa), ako PEMOHTBT WM 3aMsHaTa He Ca Bb3MOXHM WK He ce
113BBPLUAT B PadyMeH CPOK WK NPUYUHABAT 3HAUUTENHN HeYA0BCTBa.

lapaHuusTa He OrpaH14aBa 3akoHOBMTE NpaBa Ha NOTPeBbUTENSs, NPOM3THYALLM OT:

- inpekTtnea Ha EC 2019/771

- HaunoHanHu 3akoHu 3a 3aluuTa Ha noTpebutenute

- [TpaBa, CBbp3aHy C HECHOTBETCTBME Ha CTOKUTE

MpW HECHOTBETCTBME MEX/AY Ta3n rapaHLMs U MeCTHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ce npunarat No-6aaronpuaTHUTE npasa 3a
noTpebuTens B CTpaHaTa Ha Mokymnka.

[p1 BBNPOCK OTHOCHO CPOKOBETE 33 PEMOHT WK 3aMsHa, UK ApYri NpaBa CbracHO HalloOHaNHOTO 3aKOHOAATENCTBO
3a 3allTa Ha NoTpe6UTENUTE, NOTPEBUTENAT MOXE fia Ce CBBPXKE C NpojaBaya 1aum 0TAeNna 3a 06CNYXBaHe Ha KIMeHTH
Ha npouasoauTens. KoHTakTuTe ca B YneHose 8 1 9 Ha T03u cepTudmKar.

5. KakBo HE nokpuBa rapaHuusta

lapaHumsTa He NoKpuBa:

- OBpPeAM, NPUYMHEHM OT HenpaswiHa ynotpeoa,

- MeXaHUYHM yaapw, Nafanus, MHUMAEHTH,

- HEOTOPU3NPAHN PEMOHTY UK MOANDYKALNK,

- HOPMaIHO M3HOCBAHE,

- ynoTpeba U3BbH U3MCKBaHNATA Ha NPOM3BOAUTENS,

- DOPCMaXOpHU CHONTHS

6. Kak aa 3asiBUTe rapaHLiUOHHO 06CNyXKBaHe

MoTpebuTensT MOXe fja 3asBK rapaHLUMOHHO 06CAYXBaHe:

- IMPEKTHO 0T NpoAaBaya,

- 0T BCEKV OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP, NOCOYEH NO-A0MY,

- 4pe3 OHNaitH KOHTaKT ¢ NpojaBava.

[lokasaTtencTso 3a nokynka Moxe Aa 6bje NpesocTaBeHo Mo BCAKAKbLB HaunH (hakTypa, 6aHKOBO M3BNEYEHNE, UMeiin
nap.).

7. Mpouec Ha peMOHT / 3aMsiHa

- NpofaBaybT TpsbBa Aa PEMOHTUPA UV 3aMEHM NMPOAYKTa B pasyMeH CPOK.

- AKO PEMOHTBT e HEBb3MOXEH, NPOAYKTLT TPAGBA fa 6bie 3aMEeHeH 1NN Bb3CTaHOBEH.

- TpaHCNOPTBT Ha 06EMHI/TEXKM apTUKyAK TpAbea Aa Obje OpraHuanpaH oT Npojasaya.

8. OTopu3npaH cepBU3eH LeHTbp

/me Ha cepsu3aHaTa komnanus: AD VITA d.o.o.

Anpec: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Nmeiin: info.si@vitapur.com

TenedoH: +386 (0) 3292 79 90

9. Moanuc Ha npofaBavya
MpefcTaBnTeN Ha Npoaasaya:
[Toanuc:
fata: /[ _____




WICHTIGE SCHUTZMASSNAHMEN
Bevor Sie das Elektrogerat benutzen, sollten Sie immer die grundlegenden Vorsichtsmafinahmen befolgen, einschlieBlich der
folgenden:

1. Lesen Sie vor dem Gebrauch alle Anweisungen.

2. Vergewissern Sie sich vor der Inbetriebnahme, dass die Spannung mit der auf dem Typenschild des Gerats angegebenen
Ubereinstimmt.

3. Um die Gefahr eines elektrischen Schlages zu vermeiden, darf die Motoreinheit nicht in Wasser oder andere Flussigkeiten
getaucht werden.

4. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerat nicht benutzen, bevor Sie Teile anbringen oder abnehmen und
bevor Sie es reinigen.

5. Nehmen Sie das Gerét nicht in Betrieb, wenn das Kabel oder der Stecker beschadigt ist oder wenn das Gerét eine
Fehlfunktion aufweist, fallen gelassen oder in einer Weise beschadigt wurde. Bringen Sie das Gerét zur Uberpriifung, Reparatur
oder elektrischen oder mechanischen Einstellung zur nachsten autorisierten Kundendienststelle.

6. Die Verwendung von Zubehdrteilen, die nicht vom Hersteller empfohlen oder verkauft werden, kann zu Branden,
Stromschldagen oder Verletzungen fiihren.

7. Stellen Sie das Gerat auf eine ebene Fldche. Stellen Sie das Gerat nicht auf oder in die Nahe eines heilen Gas- oder
Elektrobrenners oder in einen beheizten Ofen.

8. Lassen Sie das Netzkabel nicht tiber die Kante des Tisches oder der Theke hangen.

9. Wenn das Gerat von Kindern oder in der Nahe von Kindern benutzt wird, ist eine strenge Uberwachung erforderlich.

10. Verwenden Sie das Gerat nicht flr einen anderen als den vorgesehenen Zweck.

11. Das Gerat darf nur zum Auspressen von Zitrusfriichten verwendet werden, niemals zum Entsaften anderer Obstsorten.

12. Dieses Gerét ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen (einschlieRlich Kinder) mit eingeschrénkten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfahrung und Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch
eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist.

13. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

14. Nicht im Freien verwenden.

15. Bewahren Sie diese Anweisungen auf.

16. Dieses Gerat ist fiir die Verwendung in Haushalten und ahnlichen Anwendungen vorgesehen, wie z. B.:

- Kiichenbereiche fiir Mitarbeiter in Geschaften, Biiros und anderen Arbeitsumgebungen;

- Landhduser;

- von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;

- Bed & Breakfast-ahnliche Umgebungen.

17. Warnung: Verletzungsgefahr bei unsachgemalem Gebrauch.

18. Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn es unbeaufsichtigt gelassen wird und bevor Sie es
zusammenbauen, auseinandernehmen oder reinigen.

19. Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Gerats eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen. Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind 8 Jahre oder &lter und werden beaufsichtiat. Halten Sie das Gerat und sein Kabel
auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren.

LERNEN SIE IHRE ZITRUSPRESSE KENNEN

1 Presskegel 2
2 Sieb
3 Saftschale 3
4 Rotierende Welle
5 Motoreinheit
4
5

VERWENDUNG IHRES ENTSAFTERS

Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch den Deckel, den Presskegel, den Filter und die Saftschale griindlich mit warmem Wasser.
1. Setzen Sie die Schale auf den Sockel, dann montieren Sie das Sieb in die Spindel-Kappe, danach montieren Sie den
Presskegel in die Spindel-Kappe und bauen diese nacheinander zusammen.

2. Halbieren Sie die Frucht, legen Sie die Frucht auf den Presskegel und driicken Sie sie leicht an, bis der Motor zu laufen



beginnt. Dann flieRt der ausgepresste Saft durch das Sieb in den Becher, das grobe Fruchtfleisch und das Kerngehause
bleiben auf dem Sieb. Der Motor kann sich in verschiedene Richtungen drehen.

Achtung! Wenden Sie beim Driicken der Friichte keine iibermaBige Kraft an, um eine Blockierung und Beschadigung
des Motors zu vermeiden.

3. Sobald der Entsaftungs-Vorgang abgeschlossen ist, lassen Sie die Hand vom Presskegel los und der Motor hort auf

zu laufen. Das Gerat befindet sich dann im Leerlaufzustand. Sie konnen es jederzeit wieder einschalten, indem Sie den
Presskegel nach unten driicken.

4. nach dem Entsaften erst den Presskegel weglegen, dann den Saft ausgieflen.

Achtung: Das Gerat muss 15 Sekunden ein- und 15 Sekunden ausgeschaltet sein, und nach 10 aufeinander folgenden Zyklen
muss das Gerat 30 Minuten lang abkihlen.

Hinweis: Das maximale Fassungsvermdgen der Saftschale betragt 0,5 I. Achten Sie darauf, dass Sie den Becher nicht
uberfillen.

5. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn der Betrieb beendet ist oder das Gerat nicht benutzt wird.

6. Achten Sie beim Einfiillen des Saftes in einen Becher darauf, dass der obere Deckel aufgesetzt ist. Um die Sauberkeit zu
erhalten, lassen Sie den Saft nicht lange in der Saftschale stehen.

Achtung: Wenn der Entsafter nicht in Gebrauch ist, halten Sie niemals die beiden Stifte des Netz-Steckers fest,
wiahrend Sie den Presskegel mit der Hand drehen, da dies zu einem Stromschlag fiihren kann.

Reinigung und Wartung

1. Ziehen Sie den Netz-Stecker und warten Sie, bis das Gerét vollstandig abgekihlt ist, bevor Sie es reinigen.

2. Filter, Presskegel, Saftschale. Reinigen Sie sie in heifter Seifenlauge. Dann unter flieRendem Wasser abspiilen und trocken
wischen.

Achtung: Verwenden Sie zur Reinigung niemals Metallpolitur und geben Sie das Gerat nicht in die Spiilmaschine.

3. Wischen Sie die rotierende Welle mit einem weichen, feuchten Tuch ab, und tauchen Sie die Motoreinheit niemals in
Wasser oder andere Fliissigkeiten.

4. Setzen Sie alle Teile zusammen.

Umweltfreundliche Entsorgung

Sie konnen helfen, die Umwelt zu schiitzen!

Bitte denken Sie daran, die drtlichen Vorschriften zu beachten:

Geben Sie die nicht mehr funktionierenden Elektrogerate bei einer geeigneten Entsorgungsstelle ab.

GARANTIEZERTIFIKAT
(GemaR EU-Richtlinie 2019/771)

1. Verkauferinformationen
Firmenname:
Adresse:
Registrierungsnummer (CUI):
Kontakt:
E-Mail:
Telefon:
2. Produktinformationen
Produktname:
Modell / Code:
Seriennummer:
Rechnungs- / Bestellnummer:
Kaufdatum: ___/ ____/______

3. Garantiezeitraum

Das Produkt ist durch eine gesetzliche Konformitdtsgarantie von 24 Monaten ab Lieferdatum abgedeckt.

Wird das Produkt im Rahmen der Garantie repariert, verlangert sich die Garantiezeit um die Dauer des Aufenthalts im
Servicezentrum.




4. Was die Garantie abdeckt

Die Garantie deckt Mangel in:

- Herstellung,

- Materialien,

- Funktionalitat,

- Konformitatsprobleme, die zum Zeitpunkt der Lieferung bestanden.

Im Falle der Nichtkonformitat hat der Verbraucher das Recht, Folgendes zu verlangen:

- Reparatur des Produkts;

- Ersatz des Produkts;

- Preisminderung;

- Vertragsauflosung (Riickerstattung), wenn Reparatur oder Ersatz nicht mdglich ist oder nicht innerhalb einer
angemessenen Frist erfolgt oder erhebliche Unannehmlichkeiten verursacht.

Diese Garantie beschrankt nicht die gesetzlichen Rechte des Verbrauchers aus:

- EU-Richtlinie 2019/771

- Nationalen Verbraucherschutzgesetzen

- Rechten im Zusammenhang mit der Nichtkonformitat von Waren

Bei Abweichungen zwischen dieser Garantie und der lokalen Gesetzgebung gelten die fir den Verbraucher giinstigeren
Rechte im Kaufland.

Bei Fragen zu Reparatur- oder Ersatzfristen oder zu anderen Rechten aus nationalen Verbraucherschutzgesetzen kann der
Verbraucher den Verkaufer oder den Kundendienst des Herstellers kontaktieren. Die Kontaktdaten sind in den Artikeln 8
und 9 dieses Zertifikats aufgefiihrt.

5. Was die Garantie NICHT abdeckt

Die Garantie deckt nicht:

- Schaden durch unsachgemale Verwendung,

- mechanische StoRe, Stiirze, Unfalle,

- nicht autorisierte Reparaturen oder Anderungen,

-normalen VerschleiB,

- Nutzung auBerhalb der Herstelleranforderungen,

- hohere Gewalt

6. Wie man Garantieservice anfordert

Der Verbraucher kann Garantieservice anfordern:

- direkt beim Verkdufer,

- bei jedem unten aufgefiihrten autorisierten Servicezentrum,

- durch Online-Kontakt mit dem Verkaufer.

Der Kaufnachweis kann auf jede Weise erbracht werden (Rechnung, Kontoauszug, E-Mail usw.).

7. Reparatur- / Ersatzprozess

- Der Verkaufer muss das Produkt innerhalb einer angemessenen Frist reparieren oder ersetzen.

- Ist eine Reparatur unmoglich, muss das Produkt ersetzt oder erstattet werden.

- Der Transport sperriger/schwerer Artikel muss vom Verkaufer organisiert werden.

8. Autorisiertes Servicezentrum

Name des Serviceunternehmens: AD VITA d.o.0.

Adresse: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-Mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3292 79 90

9. Unterschrift des Verkaufers

Vertreter des Verkaufers:

Unterschrift:
Datum: ___/___/_____




DULEZITE BEZPEENOSTNi POKYNY

Pred pouzitim elektrickych zafizeni by mély byt dodrzovany zékladni bezpecnostni preventivni opatfeni, véetné nasledujicich:
1. Pfed pouzitim si pfectéte vSechny pokyny.

2. Pred pouzitim zkontrolujte, zda napéti zasuvky odpovida napéti uvedenému na energetickém stitku spotrebice.

3. Abyste predesli riziku zasazenf elektrickym proudem, neponofujte motorovou jednotku do vody nebo jiné tekutiny.

4. Kdy? se zafizeni nepouzivd, pfed montdzi nebo demontdzi dilGi nebo pred cisténim vypojte zafizeni ze zasuvky.

5. Neprovozuijte zafizeni s poSkozenym kabelem nebo zastrékou nebo kdyz zafizeni nefunguje spravné nebo bylo néjakym
mechanickou Upravu.

6. PouZiti ndstavel nedoporuéenych vyrobcem nebo neproddvanych vyrobcem méiZe zplisobit pozdr, zasazeni elektrickym
proudem nebo zranéni.

7. Spotfebi¢ umistéte na rovny povrch. Zafizeni neumistujte na nebo do blizkosti horkého plynového nebo elektrického vafrice
nebo do vyhraté roury.

8. Nenechte napéjeci kabel viset pfes hranu stolu nebo pultu.

9. Pri pouziti zafizeni détmi nebo v jejich blizkosti se vyzaduije pfisny dohled.

10. Zafizeni nepouzivejte na jiny nez stanoveny Ucel.

11. Zafizeni Ize pouzit jen na odstaviiovéni citrusového ovoce. Nikdy ho nepouZivejte na odstaviiovani jinych typd ovoce.

12. Toto zaffzeni neni uréeno na pouzivani osobami (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentdlnimi
schopnostmi, nebo nedostatkem zkusenosti nebo védomosti, pokud nejsou pod dozorem nebo nebyly s pouzivanim zafizeni
obeznameni osobou odpovédnou za jejich bezpedi.

13. Déti by méli byt pod dozorem, aby se zajistilo, ze se se zafizenim nebudou hrét.

14. Nepouzivejte ve vngjsich prostorech.

15. Uschovejte tyto pokyny.

16. Toto zafizenf je ur¢eno na pouziti v domécnosti a na podobné ucely, jako:

- v kuchynskych prostorech v obchodech, kancelafich a jinych pracovnich prostredich;

- na farmach;

- klient v hotelech, motelech a jinych prostorech obytného typu;

- zaffzenich nabizejicich nocleh a snidani.

17. Varovant: Riziko zranénf pfi nevhodném pouziti.

18. Zafizeni vzdy vypojte ze zdroje, pokud je ponechano bez dohledu a pfed montézi, demontazi nebo cisténim.

19. Toto zafizeni smi pouzivat déti starsi 8 let, pokud jsou pod dohledem nebo byli pouceny o tom, jak zafizeni pouzivat
bezpegnym zplisobem a porozuméli hrozicim nebezpedim. Cisténi a tdrzbu zafizeni nesmf vykonavat déti, pokud nemajf vic jak
8 let a nejsou pod dohledem. Zafizeni a kabel drzte mimo dosahu déti mladsich 8 let.

POZNEJTE SV0J ODSTAVNOVAE

1
1 Maly vystruznik 2
2 Sito
3 Juice bowl
4 Ototny hiidel 3
5 Motorové jednotka
4
5

POUZITi ODSTAVNOVACE

Pfed prvnim pouZitim ddkladné ocistéte horni viko, vystruznik, filtr a Salek teplou vodou.

1. Umistéte Salek na zékladnu. Poté namontuijte sitko do vika vietena, po montdZi vystruzniku do vika vietena provedte
postupnou montaz.

2. Ovoce rozpulte, poloZte na vystruznik, lehce na néj zatlacte a motor se spusti. Extrahovana $tava vytece do $alku skrz sito,



hrubd duzina a kiistka zlistanou na situ. Motor se m(iZe otacet v jiném smeéru.

Pozor: Pfi tlaceni ovoce nikdy nevyvijejte nadmeérnou silu, abyste predesli zablokovani a poskozeni motoru.

3. Jakmile je odstavriovani dokonceno, uvolnéte ruku z vystruzniku a motor se zastavi. Spotebic je v stavu necinnosti.
Mizete ho kdykoli znovu spustit zatlacenim vystruzniku.

4. Po extrakci $tévy nejprve odloZte vystruznik a nésledné vylijte Stavu.

Pozor: Zafizeni musi byt zapnuto 15 v, vypnuto 15 v a po 10 po sebe nasledujicich cyklech musi spotfebi¢ 30 minut
chladnout.

Poznamka: maximalni kapacita $alku je 0,5 |. Salek nepepliiujte.

5. Po dokonceni provozu nebo kdyz se spotiebi¢ nepouziva, jej vypojte z elektrické sité.

6. Prinalévani Stavy do $élku se ujistéte, Ze je nasazeno vrchni viko. Na udrZeni Cistoty nenechdvejte Stavu v $alku prilis
dlouho.

Pozor: kdyz se odstaviiovac nepouziva, nikdy v ruce nedrzte dva koliky zastrcky pfi otaceni vystruzniku rukou, jelikoz to méze
vést k zasazeni elektrickym proudem.

Cisténé a péce

1. Pfed cisténim spotrebic odpojte ze sité a pockejte, dokud Uplné nevychladne.

2. Filtr, vystruznik, Salek. Vycistéte je v horké mydlové vodé. Nasledné je oplachnéte pod tekouci vodou a do sucha je utfete.
Pozor: na ¢isténi nikdy nepouzivejte lestidlo na kov a nemyjte v mycce nadobi.

3. Otrete rotujici osu mékkym vihkym hadfikem a nikdy neponofujte napajeci zékladnu do vody nebo jiné tekutiny.

4. VSechny dily zmontujte dohromady.

Ekologicka likvidace

MUZete pomoci chranit zivotni prostredi!

DodrZujte mistni predpisy:

odevzdejte nefunkeni elektrické vybaveni pfislusného centru na likvidaci odpadu.
I

ZARUCNI LIST
(V souladu se smérnici EU 2019/771)

1. Informace o prodejci
Nazev spolecnosti:
Adresa:
Registracni ¢islo (CUI):
Kontakt:

E-mail:
Telefon:
2. Informace o produktu
Ndazev produktu:
Model / Kod:
Sériové Cislo:
Cislo faktury / objednévky:
Datum ndkupu: ___/ ____/ ______

3. Zarucni doba

Produkt je kryty zdkonnou zérukou shody po dobu 24 mésicd, platnou od data dodani.

Pokud je produkt opraven v rémci zaruky, zaruéni doba se prodluzuje o dobu, kdy je produkt v servisnim stredisku.
4. Co zaruka pokryva

Zéruka pokryvd vady:

- vyroby,

- materiald,

- funkénosti,




- problémy shody existujici pfi dodani.

V pfipadé nesouladu mad spotfebitel pravo pozadovat:

- Opravu produktu;

- Vyménu produktu;

- Snizeni ceny;

- Ukonceni smlouvy (vraceni penéz), pokud oprava nebo vymeéna neni moznd nebo neni provedena v pfiméfené dobé nebo
zpUsobuje znaéné obtize.

Tato zaruka neomezuje zakonné prdva spotfebitele vyplyvajici z:

- Smérnice EU 2019/771

- Narodnich zékon( na ochranu spotrebitele

- Prév tykajicich se nesouladu zbozi

Pokud md spotfebitel dotazy ohledné Ih(ity pro opravu nebo vyménu nebo jinych prav vyplyvajicich z narodnich zékon(
na ochranu spotfebitele, miize kontaktovat prodejce nebo zakaznickou podporu vyrobce. Kontaktni idaje jsou uvedeny v
¢lancich 8 a 9 tohoto zaruéniho listu.

5. Co zaruka NEPOKRYVA

Zaruka nepokryva:

- poskozenf zpUsobené nespravnym pouzivanim,

- mechanické narazy, pady, nehody,

- neopravnené opravy nebo Upravy,

- bézné opotrebent,

- pouzivani mimo pozadavky vyrobce,

- uddlosti vysSi moci

6. Jak pozadat o zarucni servis

Spotiebitel mlize pozddat o zaruéni servis:

- pfimo u prodejce,

- v jakémkoli autorizovaném servisnim stredisku uvedeném nize,

- kontaktovanim prodejce online.

Diikaz o koupi m@Ze byt poskytnut jakymkoli zpdsobem (faktura, bankovni vypis, e-mail atd.).

7. Proces opravy / vymény

- Prodejce musi produkt opravit nebo vymeénit v pfimérené dobe.

- Pokud je oprava nemozna, produkt musi byt vyménén nebo vracen.

- Prepravu objemnych/tézkych vyrobk musi zajistit prodejce.

8. Autorizované servisni stredisko

Nazev servisni spole¢nosti: AD VITA d.o.o.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3292 79 90

9. Podpis prodejce
Zastupce prodejce:
Podpis:
Datum: ___/___/_____




DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pri pouzivani elektrickych zariadenf by ste mali vzdy dodrZovat zakladné bezpecnostné opatrenia, vratane nasledujucich:

1. Pred pouzitim si precitajte vSetky pokyny.

2. Pred pouzitim skontrolujte, Ze napétie zasuvky prislicha hodnote na Stitku zariadenia.

3. Aby ste sa ochranili pred rizikom zranenia elektrickym prddom, neumiestiujte motorovt jednotku do vody alebo inej tekutiny.
4. Ked sa pristroj nepouziva, vypojte ho zo zasuvky pred montézou alebo demontazou dielov a tieZ pred Cistenim.

5. Nikdy neprevadzkujte zariadenie, ktoré ma poskodeny kabel alebo zéstrcku, alebo ked déjde k poruche zariadenia alebo jeho
padu alebo poskodeniu akymkolvek spdsobom. Takéto zariadenie odovzdajte najblizSiemu autorizovanému servisu za Ucelom
kontroly, opravy alebo elektrickej ¢i mechanickej Upravy.

6. PouZitie nadstavcov, ktoré neodporucil alebo nepredal vyrobca zariadenia, moze sposobit poZiar, zranenie elektrickym
pridom alebo iné zranenie..

7. Zariadenie umiestnite na rovny povrch. Zariadenie neumiestriuje na alebo do blizkosti horticeho plynového alebo elektrického
hordka, alebo vyhriatej pece.

8. Nenechavajte napajaci kabel previsat cez hranu stola alebo pultu.

9. Ked je zariadenie pouzivané detmi alebo v ich blizkosti, vyZaduije sa prisny dozor.

10. Zariadenie nepouzivajte na iny nez stanoveny Ucel.

11. Zariadenie sa moZe pouzivat len na vytldcanie citrusového ovocia, nikdy nie na odstavovanie inych druhov ovocia.

12. Tento spotrebi€ nie je urceny na pouZitie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostato¢nymi skisenostami a znalostami, ak nebudd pod dohfadom osoby zodpovednej za ich
bezpecnost alebo ak nebudu takouto osobou o pouzivani tohto pristroja naleZite poucené.

13. Deti by mali byt pod dohladom, aby sa zaistilo, Ze sa nebudu so zariadenim hrat.

14. Nepouzivajte vo vonkajsich priestoroch.

15. Uschovajte tieto pokyny.

16. Toto zariadenie je urcené na pouzitie v domacnosti a na podobné Ucely, napr.:

- v kuchynskych priestoroch, kanceldridch a inych pracovnych prostrediach;

- na farméach;

- klientmi v hoteloch, moteloch a inych prostrediach obytného typu;

- v zariadeniach poskytujdcich noclah a ranajky.

17. Varovanie: Riziko zranenia v pripade nevhodného pouzitia.

18. Zariadenie vzdy vypojte zo zdroja napdjania, ak je ponechané bez dozoru a pred montézou, demontézou alebo Cistenim.
19. Toto zariadenie mézu pouzivat deti starsie ako 8 rokov, ak boli poucené o pouziti zariadenia bezpe¢nym spésobom a pod
podmienkou, 7e porozumeli hroziacim nebezpetenstvam. Cistenie a tidrzbu nesmu vykondvat deti, pokial nemajui viac ako 8
rokov a nie st pod dozorom. Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich 8 rokov.

POZNAJTE SVOJ ODSTAVOVAC CITRUSOV

1
1 Maly vystruznik 2
2 Sito
3 Odstavovacia misa
4 Otocny hriadel 3
5 Motorové jednotka
4
5

POUZITIE ODSTAVOVACA
Pred prvym pouzitim dokladne oCistite vrchné veko, vystruznik, filter a pohar teplou vodou.

1. Umiestnite pohar na zakladu, potom namontujte sito do uzaveru vretena, naslednej namontuje vystruznik do uzaveru
vretena. Montujte postupne.

2. Rozrezte ovocie na polovicu, umiestnite ho na vystruznik a jemne ho zatlacte. Po zatlaCeni sa spusti motor. Extrahovana



Stava vytecie do pohdra cez sito, hrubd duzina a kostka zostanu na sitku. Motor sa moZe tocit v opatnom smere.

Pozor: Pri tlaceni ovocia nikdy nevyvijajte nadmernd silu, aby ste zabranili zablokovaniu a poskodeniu motora.

3. Akonahle je vytlacanie dokoncené, uvolnite tlak na vystruznik. Po uvolneni tlaku dojde k zastaveniu motora. Zariadenie je v
necinnom stave. Mézete ho kedykolvek znovu zapndt zatlacenim vystruznika.

4. Po extrakcii $tavy najprv odloZte vystruznik a az potom Stavu vylejte.

Pozor: Zariadenie musf byt zapnuté 15's, vypnuté 15 s a po 10 po sebe iducich cyklusoch sa musi 30 mindt chladit.
Pozndmka: maximalna kapacita pohara je 0,5 I. Pohdr neprepliiajte.

5. Po skonceni pouzivania alebo ak sa zariadenie nepouziva, odpojte ho z elektrickej siete.

6. Pri nalievani stavy do pohdra sa uistite, Ze vrchny kryt je na svojom mieste. Na udrzanie Cistoty nenechdvajte Stavu v pohéri
prilis dlho.

Pozor: ked sa odstavovac nepouziva, nikdy rukou nedrzte dva koliky zéstréky pri otaéani vystruznika, pretoze to moze
sposobit zranenie elektrickym pridom.

Cistenie a ddrzba

1. Pred Gistenim odpojte zariadenia z elektrickej siete a pockajte, kym Uplne nevychladne.

2. Filter, vystruznik, pohdr. Umyte ich v hortcej mydlovej vode. Potom ich oplachnite pod te¢lcou vodou a utrite do sucha.
Pozor: na Cistenie nikdy nepouzivajte lestidlo na kovy a neumyvajte v umyvacke riadu.

3. Utrite oto¢nu os jemnou vihkou utierkou a nikdy neponérajte zakladru do vody ani inej tekutiny.

4. Vsetky ¢asti spolu zmontujte.

Ekologicka likvidacia

Mdzete prispiet k ochrane Zivotného prostredial

Prosim, dodrZiavate miestne predpisy:

odovzdajte nefunkéné elektrické vybavenie prislusnému centru na likvidaciu odpadu.

ZARUCNY LIST
(V stlade so smernicou EU 2019/771)

1. Informacie o predajcovi
Nazov spolocnosti:
Adresa:
Registracné ¢islo (CUI):
Kontakt:

Email:
Telefon:
2. Informacie o produkte
Nazov produktu:
Model / Kod:
Sériové Cislo:
Cislo faktary / objednévky:
Détum nakupu: ___/ ____/ ______

3. Zaruéna doba

Produkt je kryty zakonnou zdrukou zhody po dobu 24 mesiacov, platnou od datumu dodania.

Ak je produkt opraveny v rédmci zaruky, zaruéna doba sa pred|zuje o ¢as, pocas ktorého sa produkt nachddza v servisnom
stredisku.

4. Co zaruka pokryva

Tato zaruka pokryva vady:

- vyroby,

- materidlov,

- funkénosti,

- problémy zhody existujlce v ¢ase dodania.




V pripade nezhody md spotrebitel pravo pozadovat:

- Opravu produktu;

- Vymenu produktu;

- Znizenie ceny;

- Ukoncenie zmluvy (vratenie periazi), ak oprava alebo vymena nie je mozna alebo nie je vykonand v primeranom case alebo
sposobuje znacné neprijemnosti.

Tato zaruka neobmedzuje zékonné prava spotrebitela vyplyvajice z:

- Smernice EU 2019/771

- Narodnych zékonov na ochranu spotrebitela

- Prév tykajucich sa nezhody tovaru

V pripade rozporu medzi touto zérukou a miestnou legislativou sa uplatnia priaznivejSie prava spotrebitela v krajine nékupu.
Ak ma spotrebitel otdzky tykajuce sa lehoty opravy alebo vymeny alebo inych prav vyplyvajicich z nérodnych zékonov
na ochranu spotrebitela, moze kontaktovat predajcu alebo oddelenie zdkaznickej podpory vyrobcu. Kontaktné tdaje su
uvedené v ¢lankoch 8 a 9 tohto zérucného listu.

5. Co zdruka NEPOKRYVA

Zaruka nepokryva:

- poSkodenia sposobené nespravnym pouzivanim,

- mechanické narazy, pady, nehody,

- neopravnené opravy alebo Upravy,

- bezné opotrebovanie,

- pouZivanie mimo poziadaviek vyrobcu,

- udalosti vy$$ej moci

6. Ako poziadat o zaruény servis

Spotrebitel moze poziadat o zarucny servis:

- priamo od predajcu,

- v ktoromkol'vek autorizovanom servisnom stredisku uvedenom nizsie,

- kontaktovanim predajcu online.

Dokaz o kipe moze byt poskytnuty akymkolvek sposobom (faktura, bankovy vypis, email, atd.).

7. Proces opravy / vymeny

- Predajca musi produkt opravit alebo vymenit v primeranej lehote.

- Ak je oprava nemoznd, produkt musf byt vymeneny alebo vrateny.

- Prepravu objemnych/tazkych vyrobkov musf zabezpecit predajca.

8. Autorizované servisné stredisko

Nazov servisnej spolo¢nosti: AD VITA d.o.o.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3292 79 90

9. Podpis predajcu
Zéstupca predajcu:
Podpis:
Datum: __/ ____/_____




OLULISED KAITSEMEETMED

Enne elektriseadme kasutamist tuleb alati jargida jargmisi pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

1. Enne kasutamist lugege labi kdik juhised.

2. Enne kasutamist kontrollige, kas pinge vimsus vastab seadme andmesildil naidatud pingele.

3. Elektriloogiohu valtimiseks arge pange mootorit vette voi muusse vedelikku.

4. Eemaldage pistik pistikupesast, kui seda ei kasutata, enne osade peale- v6i mahavotmist ja enne puhastamist.

5. Arge kasutage tihtegi seadet kahjustatud juhtme v6i pistikuga véi parast seda, kui seadmel on talitlushireid véi see on
maha kukkunud voi mingil viisil kahjustatud. Viige seade kontrollimiseks, parandamiseks voi elektriliseks voi mehaaniliseks
reguleerimiseks lahimasse volitatud teeninduskeskusse.

6. Tootja poolt soovitamata voi miilimata lisaseadmete kasutamine v6ib pohjustada tulekahju, elektriloogi voi vigastusi.

7. Asetage seade tasasele pinnale. Arge asetage kuuma gaasi- voi elektripliidi peale ega lahedusse ega kuumutatud ahju.

8. Arge laske toitejuhtmel (ile laua v6i leti serva rippuda.

9. Kui seadet kasutavad lapsed voi lapsed on nende laheduses, on vajalik hoolikas jarelevalve.

10. Arge kasutage seadet muul kui ettendhtud otstarbel.

11. Seadet saab kasutada ainult tsitrusviljade pigistamiseks, arge kunagi kasutage seda muude puuviljade mahla tegemiseks.
12. See seade ei ole méeldud kasutamiseks isikutele (kaasa arvatud lapsed), kelle filiisilised, sensoorsed véi vaimsed vdimed
on vahenenud voi kellel puuduvad kogemused ja teadmised, vélja arvatud juhul, kui seadme kasutamise eest vastutav isik on
neid juhendanud voi juhendanud. nende ohutust.13. Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

14. Arge kasutage dues.

15. Salvestage need juhised.

16. See seade on ette nahtud kasutamiseks majapidamises ja sarnastes rakendustes nagu:

- tootajate koogipinnad kauplustes, kontorites ja muudes téokeskkondades;

- talumajad;

- bed and breakfast tiitipi keskkonnad.

17. Hoiatus: Vaarkasutusest tulenev voimalik vigastus.

18. Uhendage seade alati vooluvérgust lahti, kui jatate selle jarelevalveta ning enne kokkupanemist, lahtivotmist voi
puhastamist.

19. Seda seadet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed, kui neile on antud jarelevalvet vi neile on antud juhiseid
seadme ohutuks kasutamiseks ja kui nad mdistavad kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi puhastada ega hooldada, vélja arvatud
juhul, kui nad on 8-aastased ja vanemad ning nende tegevus on jarelevalve all. Hoidke seadet ja selle juhet alla 8-aastastele
lastele kattesaamatus kohas.

TUNNE OMA MAHLAPRESSI

1
1 Vaike hoorits 2
2 Soel
3 mahlakauss
4 Poorlev vars 3
5mootor
4
5
MAHLAPRESSI KASUTAMINE
1. Asetage tass alusele, seejarel monteerige sdel spindli korgi sisse, parast hodritsa kokkupanemist spindlikorgi kiilge,
monteerige jarjestikku.

2. Poolita puuvili, pane viljad Reamerile ja vajuta kergelt ning mootor hakkab tocle. Seejarel voolab pressitud mahl labi s6ela



Ettevaatust: Arge kunagi rakendage puuvilja vajutamisel liigset jdudu, et valtida mootori blokeerimist ja kahjustamist.

3. Kui pigistamine on I6ppenud, vabastage kasi hddritsast ja mootor lakkab tootamast. Seade on jéudeolekus. Saate selle igal
ajal uuesti kdivitada, vajutades hodritsat alla.

4. pdrast mahla ekstraheerimist pange esmalt h6orits ara ja seejarel valage mahl.

Ettevaatust: Seade peab olema sisse lllitatud 15 s, valja ltlitatud 15 s ja parast 10 jarjestikust tsiiklit tuleb seadet 30 minutit
maha jahutada..

Marge: tassi maksimaalne maht on 0,5L. Arge taitke tassi iile.

5. Kui seade on to0 I6petanud voi seadet ei kasutata, eemaldage seade vooluvorgust.

6. Mahla tassi valades jalgi, et lilemine kaas oleks paigas. Puhtuse sailitamiseks arge jatke mahla pikaks ajaks topsi.
Ettevaatust: kui mahlapressi ei kasutata, arge kunagi hoidke hddritsat kasitsi keerates pistiku kahest tihvtist kinni, kuna see
v6ib pohjustada elektriloogi..

Puhastamine ja Hooldus

1. Enne puhastamist eemaldage seade vooluvdrgust ja oodake, kuni see taielikult jahtub.

2. Filter, hoorits, tass - puhastage neid kuumas seebivees. Seejarel loputage jooksva vee all ja puihkige kuivaks.
Ettevaatust: Arge kunagi kasutage puhastamiseks metallipoleerimisvahendit ja drge pange puhastamiseks
ndudepesumasinasse.

3. Plihkige poorlevat telge pehme niiske lapiga ning drge kunagi kastke toitealust vette voi muusse vedelikku.
4. Pange kdik osad kokku.

Keskkonnasdbralik Utiliseerimine
Sina saad aidata keskkonda kaitstal
Arge unustage jargida kohalikke eeskirju:

GARANTII SERTIFIKAAT

(Kooskdlas EL direktiiviga 2019/771)

Ettevotte nimi:
Aadress:
Registrinumber (CUI):
Kontakt:
E-post:
Telefon:
2. Tooteinfo
Toote nimi:
Mudel / Kood:
Seerianumber:
Arve / Tellimuse number:
Ostukuupaev: ____/____/_____

3. Garantii periood

Toode on kaetud 24 kuu pikkuse seadusliku vastavusgarantiiga, mis kehtib alates tarnekuupaevast.
Kui toode on garantiiremondis, pikeneb garantiiperiood ajaga, mil toode viibib teeninduskeskuses.
4. Mida garantii katab

Garantii katab defekte:

- tootmises,

- materjalides,

- funktsionaalsuses,

- vastavusprobleeme, mis eksisteerisid tarne ajal.

Mittevastavuse korral on tarbijal digus taotleda:




- Toote parandamist;

- Toote asendamist;

- Hinna alandamist;

- Lepingu I6petamist (tagasimakset), kui parandamine v&i asendamine ei ole vdimalik véi ei toimu méistliku aja jooksul
vOi pohjustab olulisi ebamugavusi.

Garantii ei piira tarbija seaduslikke Gigusi, mis tulenevad:

- EL direktiivist 2019/771

- Riiklikest tarbijakaitse seadustest

- Oigustest, mis on seotud kaupade mittevastavusega

Kui garantii ja kohaliku seadusandluse vahel esineb vastuolu, kohaldatakse tarbijale soodsamaid digusi osturiigis.
klienditeeninduse poole. Kontaktandmed on toodud k&esoleva sertifikaadi punktides 8 ja 9.

5. Mida garantii El kata

Garantii ei kata:

- kahju, mis on péhjustatud ebadigest kasutamisest,

- mehaanilisi 100ke, kukkumisi, 6nnetusi,

- volitamata parandusi véi muudatusi,

- normaalset kulumist,

- kasutamist valjaspool tootja néudeid,

- vaaramatu jou stindmusi

6. Kuidas garantiiteenust taotleda

Tarbijal on véimalik taotleda garantiiteenust:

- otse mujalt,

- mis tahes allpool loetletud volitatud teeninduskeskusest,

Ostutdendit voib esitada mis tahes viisil (arve, pangavaljavéte, e-kiri jne.).

7. Parandamise / asendamise protsess

- Miilija peab toote parandama v6i asendama mdistliku aja jooksul.

- Kui parandamine on vdimatu, tuleb toode asendada voi tagastada.

8. Volitatud teeninduskeskus

Teenindusettevétte nimi: AD VITAd.o.0.

Aadress: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-post: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3292 79 90

Miitja esindaja:
Allkiri:
Kuupaev: ___/____/_____




FONTOS BIZTONSAGI SZEMPONTOK

Az elektromos késziilék hasznalata el6tt mindig be kell tartani az alabbi alapvetd dvintézkedéseket:

1. Ahasznalatot megelézGen olvassa el a teljes hasznalati utasitést.

2. Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a haldzati feszliltség megfelel-e a késziilék adattablajan szerepld fesziiltségnek.

3. Az dramiités veszélyének elkerlilése érdekében ne meritse a motoros egységet vizbe vagy egyéb folyadékba.

4. Huzza ki a konnektorbdl, ha nem haszndlja, alkatrészeket szerel fel ré vagy le rola, illetve tisztitast megelézGen.

5. Semmilyen készliléket ne hasznaljon, ha sériilt a vezetéke vagy dugdja; ha a készlilék rendellenesen mUikadik; ha leesett vagy
barmily médon megsériilt. A késziiléket vigye el a legkozelehbi hivatalos szervizbe bevizsgalasra, javitasra, illetve elektromos
vagy mechanikai bedllitasra.

6. Nem a gyarto dltal ajanlott vagy forgalmazott kellékek hasznalata tiizet, dramiitést vagy személyi sériilést okozhat.

7. Akészliléket sik feliiletre helyezze. Ne tegye forrd gazégére, elektromos stit6feliiletre, forrd siitébe vagy azok kozelébe.

8. Ne hagyja, hogy a vezeték asztal vagy pult pereménél lelégjon.

9. Szigoru feliigyelet sziikséges, amennyiben a késziiléket gyerekek (kdzelében) hasznaljék.

10. Ne haszndlja a készliléket rendeltetésszer( hasznalatatol eltéré modon.

11. A készlilék kizarolag citrusfélék facsarasahoz alkalmas, soha ne hasznalja masfajta gyimolcsokhoz.

12. E késziilék nem vald arra, hogy csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezé, illetve kelld
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem bird személy (igy példaul gyerek) hasznélja, kivéve, ha a biztonsagaért felelés személy
felligyeli vagy a készlilék haszndlatara felkészitette.

13. Ugyelni kell 14, hogy gyerekek ne jétszanak a késziilékkel.

14. Ne haszndlja szabadban.

15. Orizze meg ezt a hasznélati utasitést.

16. E késziilek haztartasi és hasonlo alkalmazasi teriiletekre valo, dgymint:

- boltok, irodak és egyéb munkahelyek dolgozdi konyhai;

- tanyaépiiletek;

- szalloddk, motelek és egyéb lakojellegl kornyezetek vendégei altali hasznélat;

- panzijelleg(i kornyezetek.

17. Figyelmeztetés: A rendeltetésszer(ité| eltéré hasznalat sériilésveszéllyel jar.

18. A készliléket mindig huzza ki a konnektorbdl, ha felligyelet nélkiil hagyja, valamint 0ssze- és szétszerelés, vagy tisztitas
el6tt.

19. E késziileket hasznalhatjak 8 éven feliili gyerekek, amennyiben feliigyelik vagy a késziilék biztonsagos hasznalatara
felkészitették Sket, és tisztaban vannak a lehetséges veszélyekkel. A tisztitast és felhasznaloi karbantartast ne végezze gyerek,
kivéve ha elmdlt 8 éves és felligyelik. A készliléket és vezetékét tartsa olyan helyen, ahol 8 év alatti gyerek nem fér hozza.

A CITRUSFACSARO ISMERTETESE 1
1 Kis facsarokup 2
2 Sz(ir6

3 Légydjté tal 3
4 Forgbtengely

5 Motoros egység

A CITRUSFACSARO HASZNALATA
Az els6 hasznalat el6tt meleg vizben alaposan tisztitsa meg a fedelet, a facsardkupot, a sz(irét és a talat.

1. Helyezze a talat a késziilék alsd részére, szerelje a sz(ir6t a tengelyre, majd a facsarokupot szerelje a tengelyre — ebben a
sorrendben.

2. Vagja félbe a gyiimolcsat, majd tegye az egyik felét a facsardkupra és enyhén nyomja ra — ekkor a motor mikodéshbe Iép. A
kifacsart Ié a sz(irén keresztiil a talba folyik, a gyimolcshus pedig a szdrében marad. A motor eltéré iranyokban foroghat.



Figyelem: A gylimdlcsot ne nyomja tul nagy erével a facsaréra, mert igy a motor ledllhat vagy karosodhat.

3. Ha végzett a facsarassal, engedie fel kezét a facsardkuprdl, ekkor a motor ledll. A késziilék varakoz6 allapotban van.
Barmikor Ujraindithatd a facsarokup lenyomésaval.
4. Alé kifacsarasa utan el6szor vegye le a facsarokupot, majd ontse ki a levet.

Figyelem: A készlilék 15 masodpercig lizemeltethet6, majd 15 masodpercig pihentetni kell. 10 egymast koveté facsarasi
ciklus utan 30 percig hagyni kell hdilni.

Megjegyzés: A tal maximalis kapacitasa 0,5 liter. Ugyeljen ré, hogy ne facsarjon bele egyszerre ennél tobbet.

5. Akésziiléket hizza ki a konnektorbdl, ha végzett a facsarassal, vagy a késziilék hasznalaton kiviil van.
6. Amikor a levet kionti egy poharba, tigyeljen arra, hogy a fedél a helyén legyen. A késziilék tisztan tartdsa érdekében ne
hagyja a levet sokaig a talban.

Figyelem: Ha a facsard nincs hasznélatban, ne fogja meg a dugé két villajat a facsarokup kézi elforgatésa kozben, mert ez
aramiitést okozhat.

Tisztitas és karbantartas

1. Huzza ki a készliléket a konnektorbdl, és tisztitas elétt varja meg, hogy teljesen lehdljon.

2. A sz(irét, facsarokupot és télat tisztitsa meg forrd, mosogatdszeres vizben. Ezutan oblitse le folyévizzel, majd torolje
szérazra.

Figyelem: A tisztitdshoz semmiképpen se hasznaljon fém surolét és ne tegye mosogatogépbe.

3. A forgétengelyt puha, nedves torlékendével tordlje meg, és a motoros egységet soha ne meritse vizbe vagy mas
folyadékba.

4. Szerelje 0ssze a készlilék részeit.

Kornyezetbarat leselejtezés

Jéruljon hozza On is kémyezetiink védelméhez!

Kérjik tartsa be a helyileg érvényben Iév6 jogszabalyokat: a mar nem mikodd elektromos berendezést az erre
kijeldlt hulladékatviteli ponton adja le.

GARANCIALEVEL

(Megfelel az EU 2019/771 irdnyelvnek)

1. Eladé adatai
Cégnév:
Cim:
Regisztraciés szém (CUI):
Kapcsolat:
E-mail:
Telefon:
2. Termékinformaciok
Termék neve:
Modell / Kod:
Sorozatszdm:
Szémla / Rendelési szam:
Vésérlas datuma: ___/____/______

3. Jotallasi ido

A termékre 24 hdnapos torvényes megfeleldségi garancia vonatkozik, amely a szallitas datuméatdl érvényes.

Ha a terméket garancialis javitasra kiildik, a jotallasi id6 meghosszabbodik azzal az id6vel, amig a termék a szervizben
van.




4. Mit fedez a garancia

A garancia az aldbbi hibékra terjed ki:

- gyartasi,

- anyaghibak,

- funkcionalitds,

- megfelel6ségi problémak, amelyek a szallitaskor fenndlltak.

Nem megfeleldség esetén a fogyasztd jogosult:

- Atermék javitaséra;

- Atermék cseréjére;

- Arleszallitasra;

- A szerzédés felmondésara (visszatérités), ha a javitds vagy csere nem lehetséges, nem torténik meg ésszer(i idén belil,
vagy jelent6s kényelmetlenséget okoz.

A garancia nem korlatozza a fogyaszto torvényes jogait, amelyek az alabbiakbdl erednek:

-EU 2019/771 irényelv

- Nemzeti fogyasztovédelmi torvények

- A termékek nem megfelel6ségével kapcsolatos jogok

Eltérés esetén a fogyasztd szamadra kedvezébb jogok érvényesek a vasarlas orszagaban.

A fogyasztd kérdéseivel a javitasi vagy csereidével kapcsolatban, illetve més fogyasztévédelmi jogokkal kapcsolatban
fordulhat az eladéhoz vagy a gyarté ligyfélszolgélatahoz. Elérhetéségek a 8. és 9. pontban talalhatok.

5. Mit NEM fedez a garancia

A garancia nem terjed ki:

- nem rendeltetésszer( hasznélatbol eredd karokra,

- mechanikai sérlilésekre, esésekre, balesetekre,

- nem engedélyezett javitdsokra vagy médositasokra,

-normal elhaszndl6ddsra,

- a gydrto el6irdsainak nem megfelelé hasznalatra,

- vis maior eseményekre

6. Hogyan igényelheté a garancia

A fogyaszté igényelheti a garanciat:

- kozvetleniil az eladétdl,

- barmelyik aldbb felsorolt hivatalos szervizkdzpontban,

- az eladd online elérhetéségén keresztiil.

A vésdrlds igazoldsa barmilyen formdban torténhet (szamla, banki kivonat, e-mail stb.).

7. Javitas / csere folyamata

- Az eladdnak ésszer( idén bellil javitania vagy cserélnie kell a terméket.

- Ha a javitas lehetetlen, a terméket ki kell cserélni vagy visszatériteni.

- Nagyméret(i/nehéz termékek szallitdsat az eladonak kell biztositania.

8. Hivatalos szervizkozpont

Szervizcég neve: AD VITA d.o.o.

Cim: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-mail: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3292 79 90

9. Eladé alairasa
Elado képviseldje:
Aldiras:
Datum: ___/___/____




PL

ISTOTNE SRODKI 0STROZNOSCI
Przed uzyciem urzadzenia elektrycznego nalezy zawsze przestrzega¢ podstawowych srodkéw ostroznosci, w tym:

1. Zapoznac sie ze wszystkimi instrukcjami przed uzyciem.

2. Przed uzyciem sprawd?, czy napiecie zasilania odpowiada temu podanemu na tabliczce znamionowej urzadzenia.

3. Aby chroni¢ przed ryzykiem porazenia pradem, nie zanurzaj jednostki napedowej w wodzie lub innych cieczach.

4. Wyjmij wtyczke z gniazdka, gdy urzadzenie nie jest w uzyciu, przed zatozeniem lub wyjeciem czesci oraz przed
Cczyszczeniem.

5. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym kablem lub wtyczka ani po wystapieniu awarii urzadzenia, upuszczeniu go lub
uszkodzeniu w jakikolwiek sposéb. Przekaz urzadzenie do najblizszego autoryzowanego punktu serwisowego w celu przegladu,
naprawy lub regulacji elektrycznej lub mechanicznej.

6. Uzycie niewskazanych akcesoriow lub akcesoriéw nieodpowiedniego producenta moze spowodowac pozar, porazenie
pradem lub obrazenia.

7. Umies¢ urzadzenie na ptaskiej powierzchni. Nie umieszczaj go na ani w poblizu gorgcego palnika gazowego lub
elektrycznego ani w nagrzanym piekarniku.

8. Nie pozwalaj, aby przewdd zasilajgcy zwisat z krawedzi stotu lub blatu.

9. Konieczne jest $ciste nadzorowanie podczas korzystania z tego urzadzenia przez dzieci lub w ich poblizu.

10. Nie uzywaj urzadzenia do innych celéw niz zamierzony.

11. Urzadzenie mozna uzywac wyfgcznie do wyciskania soku z owocdw cytrusowych, nie uzywaj go do wyciskania sokow z
innych rodzajéw owocow.

12. To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej zdolnosci fizycznej, sensorycznej
lub umystowej lub bez doswiadczenia i wiedzy, chyba ze sg one nadzorowane lub otrzymaty instrukcje dotyczace korzystania z
urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.

13. Dzieci powinny by¢ pod nadzorem, aby upewni¢ sie, ze nie bawig sie tym urzadzeniem.

14. Nie uzywaj na zewnatrz.

15. Zachowaj te instrukcje.

16. To urzadzenie przeznaczone jest do uzytku w gospodarstwach domowych i do podobnych zastosowar), takich jak:

- kuchnie pracownicze w sklepach, biurach i innych miejscach pracy,

- domy wiejskie,

- przez gosci w hotelach, motylach i innych miejscach zamieszkania,

- obiekty typu pensjonat.

17. Ostrzezenie: Potencjalne obrazenia w wyniku niewfasciwego uzytkowania.

18. Zawsze odfaczaj urzadzenie od zasilania, jesli jest pozostawione bez nadzoru oraz przed montazem, demontazem lub
Cczyszczeniem.

19. To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze, jesli sq pod nadzorem lub zostaty poinstruowane
na temat bezpiecznego korzystania z tego urzadzenia i jesli rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Czyszczenie i konserwacja
uzytkownika nie moga by¢ wykonywane przez dzieci, chyba ze majg co najmniej 8 lat i sg nadzorowane. Przechowuj urzadzenie
i jego przewdd w migjscu niedostepnym dla dzieci w wieku ponizej 8 lat.

POZNAJ SWOJA WYCISKARKE DO CYTRUSOW

1 Maty wyciskacz

2 Sitko

3 Miska na sok

4 Watek obrotowy

5 Jednostka napedowa

KORZYSTANIE Z WYCISKARKI

Przed pierwszym uzyciem doktadnie wyczy$¢ gorna pokrywe, wyciskacz, filtr i pojemnik cieptg woda.

1. Umiesc¢ pojemnik na podstawie, a nastepnie zamontuj sito w nasadce wrzeciona, po zamontowaniu wyciskacza w nasadce,
dotgcz pozostate elementy.

2. Przekroj owoc na pot, umies¢ owoc na wyciskaczu i lekko go docisnij, a silnik zacznie pracowac. Wycisniety sok sptynie do
pojemnika przez sito, szorstki migzsz i miekisz pozostang na sicie. Silnik moze obracac sie w innym kierunku.

Uwaga: Nigdy nie uzywaj nadmiernej sity podczas wyciskania owocéw, aby nie dopusci¢ do zablokowania i uszkodzenia silnika.



3. Po zakoriczeniu wyciskania zwolnij reke z wyciskacza, a silnik przestanie dziata¢. Urzadzenie bedzie w stanie spoczynku.
Mozesz je ponownie uruchomié¢ w dowolnym momencie, naciskajac wyciskacz w dot.

4. Po wycisnieciu soku nalezy najpierw odtozy¢ wyciskacz, a nastepnie przelac sok.

Ostrzezenie: Urzadzenie musi by¢ wigczone 15s, wytgczone 15s, a po 10 kolejnych cyklach urzadzenie musi ostygnac przez
30 minut.

Uwaga: maksymalna pojemnos¢ pojemnika to 0,5 I. Upewnij sie, Ze go nie przepetniasz.

5. Po zakonczeniu pracy lub gdy urzadzenie nie jest uzywane, odtacz je od zasilania.

6. Podczas nalewania soku do kubka upewnij sie, Ze gorna pokrywa jest na swoim miejscu. Aby zachowaé czystosé, nie
pozostawiaj soku w pojemniku przez diuzszy czas.

Uwaga: gdy wyciskarka nie jest uzywana, nigdy nie trzymaj za dwa bolce wtyczki podczas recznego obracania wyciskacza,
poniewaz grozi to porazeniem pradem elektrycznym.

Czyszczenie i konserwacja

1. Odtacz urzadzenie od pradu i poczekaj, az catkowicie ostygnie przed czyszczeniem.

2. Filtr, wyciskacz, kubek. Umiesc¢ je w gorgcej, mydlanej wodzie i umyj. Nastepnie sptucz pod biezaca woda i wytrzyj do
sucha.

Ostrzezenie: Nigdy nie uzywaj polerki metalowej do czyszczenia i nie wkiadaj urzadzenia do zmywarki.

3. Wytrzyj watek miekka, zwilzong szmatka. Nigdy nie zanurzaj jednostki napedowej w wodzie lub innych ptynach.

4. Zmontuj wszystkie czesci.

Utylizacja przyjazna dla srodowiska

Mozesz pomdc chronic¢ srodowisko!
Nalezy pamieta¢ o przestrzeganiu lokalnych przepisow: przekazac¢ niesprawny sprzet elektryczny do
B cdpowiedniego punktu utylizacji odpadow.

CERTYFIKAT GWARANCYJNY
(Zgodny z Dyrektywa UE 2019/771)

1. Informacje o Sprzedawcy
Nazwa firmy:
Adres:
Numer rejestracyjny (CUI):
Kontakt:

E-mail:
Telefon:
2. Informacje o Produkcie
Nazwa produktu:
Model / Kod:
Numer seryjny:
Numer faktury / zamoéwienia: _

Data zakupu: ____/ ____/ ______

3. Okres Gwarancji

Produkt objety jest ustawowg gwarancjg zgodnos$ci przez okres 24 miesiecy, liczony od dnia dostawy. Jesli produkt
zostanie naprawiony w ramach gwarancji, okres gwarancji zostaje przedtuzony o czas, w ktérym produkt przebywat w
serwisie.

4. Zakres Gwarancji

Gwarancja obejmuje wady dotyczace:

- produkgji,

- materiatow,

- funkcjonalnosci,

- niezgodnosci istniejacych w chwili dostawy.

W przypadku niezgodno$ci konsument ma prawo zgdac:

- naprawy produktu,

- wymiany produktu,




- obnizenia ceny,

- odstapienia od umowy (zwrotu pieniedzy), jesli naprawa lub wymiana nie sg mozliwe, nie zostaty wykonane w rozsadnym
czasie lub powodujg istotne niedogodnosci.

Gwarancja nie ogranicza ustawowych praw konsumenta wynikajacych z:

- Dyrektywy UE 2019/771,

- krajowych przepiséw o ochronie konsumenta,

- praw zwigzanych z brakiem zgodnosci towaréw.

W przypadku rozbieznosci miedzy niniejsza gwarancjg a lokalnym ustawodawstwem, zastosowanie majg korzystniejsze
dla konsumenta przepisy obowigzujace w kraju zakupu.

W razie pytan dotyczacych czasu naprawy lub wymiany, badZ innych praw wynikajacych z krajowych przepiséw o ochronie
konsumenta, konsument moze skontaktowac sie ze Sprzedawca lub dziatem obstugi klienta producenta. Dane kontaktowe
znajdujg sie w artykutach 8 i 9 niniejszego certyfikatu gwarancyjnego.

5. Czego Gwarancja NIE Obejmuje

Gwarancja nie obejmuije:

- uszkodzen spowodowanych niewfasciwym uzytkowaniem,

- wstrzgséw mechanicznych, upadkéw, wypadkdw,

- nieautoryzowanych napraw lub modyfikacji,

-normalnego zuzycia,

- uzytkowania niezgodnego z wymaganiami producenta,

- zdarzen sity wyzszej.

6. Jak Skorzystac z Gwarancji

Konsument moze zgtosic¢ reklamacje:

- bezposrednio u sprzedawcy,

- w dowolnym autoryzowanym serwisie wymienionym ponizej,

- kontaktujac sie ze sprzedawcg online.

Dowdd zakupu moze byé przedstawiony w dowolnej formie (faktura, wyciag bankowy, e-mail itp.).

7. Proces Naprawy / Wymiany

- Sprzedawca musi naprawi¢ lub wymieni¢ produkt w ciggu 15 dni kalendarzowych.

- Jesli naprawa jest niemozliwa, produkt musi zosta¢ wymieniony lub zwrécony.

- Transport duzych/ciezkich przedmiotdw musi by¢ zorganizowany przez sprzedawce.

8. Autoryzowany Serwis

Nazwa firmy serwisowej: AD VITA d.0.0. Adres: Tovarni$ka cesta 7b, SI-3210-Slovenske Konjice E-mail: info.si@vitapur.com
Telefon: +386 (0) 3292 79 90

9. Podpis Sprzedawcy
Przedstawiciel sprzedawcy:
Podpis:
Data: __/___ /_____
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SVARBIOS APSAUGOS PRIEMONES

Prie$ naudodami elektros prietaisg, visada laikykités Siy pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant Sias:

1.PrieS naudodami perskaitykite visas instrukcijas.

2. Prie§ pradédami naudoti, patikrinkite, ar maitinimo jtampa atitinka nurodytg prietaiso vardinéje ploksteléje.

3. Norédami apsisaugoti nuo elektros smugio pavojaus, nedekite variklio bloko j vanden; ar kitg skystj.

4. 18junkite kiStuka i$ elektros lizdo, kai nenaudojate, pries uzdédami ar nuimdami dalis ir pries valydami.

5. Nenaudokite prietaiso su pazeistu laidu ar kiStuku arba po to, kai prietaisas sugedo, buvo numestas ar kaip nors pazeistas.
Grazinkite prietaisa ] artimiausia jgaliotajg techninés priezilros jstaiga, kad jis bty apzitréetas, suremontuotas arba
sureguliuotas elektrinis ar mechaninis reguliavimas.

6. Gamintojo nerekomenduojamy ar neparduodamy priedy naudojimas gali sukelti gaisra, elektros smugj ar suzalojima.

7. Pastatykite prietaisg ant lygaus pavirSiaus. Nestatykite prietaiso ant karsto dujinio ar elektrinio degiklio arba Salia jo, taip pat
jkaitusioje orkaitéje.

8. Neleiskite, kad maitinimo laidas kaboty per stalo ar prekystalio krasta.

9. Kai prietaisu naudojasi vaikai arba jis naudojamas Salia vaiky, butina atidziai prizitréti.

10. Nenaudokite prietaiso ne pagal paskirtj.

11. Prietaisg galima naudoti tik citrusiniams vaisiams spausti, niekada nenaudokite jo kity rusiy vaisiy sultims spausti.

12. Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fizinés, jutiminés ar protinés galimybés yra ribotos
naudojimo.

13. Vaikus reikia priziuréti, kad jie nezaisty su prietaisu.

14. Nenaudokite lauke.

15. ISsaugokite Sias instrukcijas.

16. Sis prietaisas skirtas naudoti buityje ir panasiose srityse, pvz:

- parduotuviy, biury ir kity darbo viety personalo virtuviy patalpose;

- ukininky Ukiuose;

- klientams vieshuciuose, moteliuose ir kitoje gyvenamojoje aplinkoje;

- nakvynes ir pusryciy tipo patalpose.

17. |spéjimas: galimi suzalojimai dél netinkamo naudojimo.

18. Visada atjunkite prietaisg nuo maitinimo Saltinio, jei jis paliekamas be priezitiros, taip pat prieS montuodami, ardydami ar
valydami.

19. §j prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni, jei jie buvo prizidrimi arba instruktuojami dél saugaus prietaiso
naudojimo ir jei supranta su juo susijusius pavojus. Valymo ir naudotojo techninés priezitros negali atlikti vaikai, jei jie nera
vyresni nei 8 mety amziaus ir neprizidrimi. Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams iki 8 mety amziaus nepasiekiamoje vietoje.

PAZINKITE SAVO CITRUSINIY VAISIY SULCIASPAUDE

1 Mazas graztas

2 Sietelis

3 Sulciy indas

4 Besisukantis velenas
5 Variklio blokas

SULCIASPAUDES NAUDOJIMAS

Pries pirma karta naudodami kruop$ciai Siltu vandeniu iSvalykite virSutinj dangtelj, grazta, sietel; ir inda.

1. Uzdékite indg ant pagrindo, tada sumontuokite sietelj j verpstés dangtelj, po to sumontuokite grazta j verpstés dangtelj,
montuokite paeiliui.

2. Perpjaukite vaisiy per puse, uzdékite vaisiy ant grazto, lengvai paspauskite ir variklis jsijungs. Tada iSgautos sultys per sietelj
tekeés j inda, Siurkstus minkstimas ir kauliukai liks ant sietelio. Variklis gali suktis skirtingomis kryptimis.



Atsargiai: Kad neuzsikimsty ir nesugesty variklis, niekada nespauskite vaisiaus per didele jega.

3. Kai isspaudimas baigtas, atleiskite rankg nuo grazto ir variklis nustos veikti. Prietaisas yra tusciosios eigos busenoje. Jj bet
kada galite vél jjungti paspausdami graztg zemyn.

4. I1Sspaude sultis, pirmiausia padékite grazta j Salj, tada supilkite sultis.

Jspéjimas: Prietaisas turi bti jjungtas 15 sekundziy, iSjungtas 15 sekundziy, o po 10 cikly i$ eilés prietaisas turi bati
atvesinamas 30 minuciy.

Pastaba: maksimali indo talpa yra 0,5 |. |sitikinkite, kad indas néra perpildytas.

5. Baige darbg arba nebenaudodami prietaiso, atjunkite jj nuo elektros tinklo.

6. Pilstydami sultis j inda, jsitikinkite, kad virSutinis dangtelis yra vietoje. Kad iSlaikytuméte Svarg, nepalikite suléiy inde
ilgesniam laikui.

Jspéjimas: kai sulCiaspaudé nenaudojama, niekuomet nelaikykite dviejy kistuko kontakty sukdami graztg rankomis, nes tai
gali sukelti elektros smugj.

Valymas ir prieziiira

1. Prie$ valydami atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo ir palaukite, kol jis visiskai atves.

2. Sietelis, graztas, indas. Valykite juos karstu muiluotu vandeniu. Tada nuplaukite po tekanciu vandeniu ir sausai
nu$luostykite.

|spéjimas: niekada nenaudokite metalo poliravimo priemones ir nedekite j indaplove.

3. Nuvalykite besisukancig asj minksta, drégna Sluoste ir niekada nemerkite maitinimo pagrindo j vandenj ar kitg skystj.4.
Surinkite visas dalis kartu.

Aplinkai nekenksmingas Salinimas
Galite padéti saugoti aplinka!
Nepamirskite laikytis vietos taisykliy:

atiduokite neveikiancig elektros jrangg j atitinkama atlieky Salinimo centra.
. q Jranga | 3 y q

GARANTIJOS SERTIFIKATAS

(Atitinka ES Direktyvg 2019/771)

1. Pardavéjo informacija
Jmonés pavadinimas:
Adresas:
Registracijos numeris (CUI):
Kontaktai:
El. pastas:
Telefonas:
2. Produkto informacija
Produkto pavadinimas:
Modelis / Kodas:
Serijos numeris:
Saskaitos / Uzsakymo numeris: _____

Pirkimodata: ____/____/______

3. Garantijos laikotarpis

Produktui taikoma 24 ménesiy teisiné atitikties garantija, galiojanti nuo pristatymo datos.

Jei produktas suremontuojamas pagal garantija, garantijos laikotarpis pratesiamas laikotarpiu, kurj produktas praleidzia
Serviso centre.

4. Ka garantija apima

Garantija apima defektus:

- gamybos,

- medziagy,

- funkcionalumo,

- atitikties problemas, egzistuojancias pristatymo metu.




Esant neatitik¢iai, vartotojas turi teise reikalauti:

- Produkto remonto;

- Produkto pakeitimo;

- Kainos sumazinimo;

- Sutarties nutraukimo (pinigy grazinimo), jei remontas ar pakeitimas nejmanomas arba neatliekamas per pagrjstg laikg ar
sukelia dideliy nepatogumy.

Garantija neriboja vartotojo jstatyminiy teisiy, kylanciy is:

- ES Direktyvos 2019/771

- Nacionaliniy vartotojy apsaugos jstatymy

- Teisiy, susijusiy su prekiy neatitikimu

Jei yra neatitikimy tarp Sios garantijos ir vietos teises akty, taikomos vartotojui palankesnés teisés pirkimo Salyje.

Jei vartotojui kyla klausimy dél remonto ar pakeitimo terminy ar kity teisiy pagal nacionalinius vartotojy apsaugos
jstatymus, jis gali kreiptis j pardavejg arba gamintojo klienty aptarnavimo skyriy. Kontaktine informacija pateikta 8 ir 9
straipsniuose.

5. Ka garantija NEapima

Garantija neapima:

- zalos, padarytos netinkamu naudojimu,

- mechaniniy smagiy, kritimy, nelaimingy atsitikimy,

- neautorizuoty remonty ar modifikacijy,

- jprasto nusidévéjimo,

- naudojimo ne pagal gamintojo reikalavimus,

- force majeure jvykiy

6. Kaip kreiptis dél garantinio aptarnavimo

Vartotojas gali kreiptis dél garantinio aptarnavimo:

- tiesiogiai pas pardavejg,

- bet kuriame autorizuotame serviso centre, nurodytame zemiau,

- susisiekdamas su pardavéju internetu.

Pirkimo jrodymas gali biti pateiktas bet kokiu budu (sgskaita, banko iSrasas, el. laiSkas ir kt.).

7. Remonto / pakeitimo procesas

- Pardavéjas privalo suremontuoti arba pakeisti produktg per pagrjsta laikotarpj.

- Jei remontas nejmanomas, produktas turi bati pakeistas arba grazintas.

- Dideliy/sunkiy daikty transporta privalo organizuoti pardavejas.

8. Autorizuotas serviso centras

Serviso jmonés pavadinimas: AD VITA d.o.o.

Adresas: TovarniSka cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

El. pastas: info.si@vitapur.com

Telefonas: +386 (0) 3292 79 90

9. Pardaveéjo parasas

Pardaveéjo atstovas:
Parasas:

Data: __/___/_____




MASURI DE SIGURANTA IMPORTANTE

Inainte de a utiliza aparatul electric, trebuie intotdeauna respectate mésurile de precautie de baza, inclusiv urmétoarele:

1. Cititi toate instructiunile inainte de utilizare.

2. Inainte de utilizare, verificati dac tensiunea de alimentare corespunde cu cea indicaté pe placuta de identificare a aparatului.
3. Pentru a va proteja impotriva riscului de electrocutare, nu introduceti unitatea motorului in apa sau in alte lichide.

4. Deconectati-l de la priza atunci cand nu este utilizat, inainte de a pune sau scoate piese si inainte de curatare.

5. Nu folositi niciun aparat cu un cablu sau la o priza deteriorata ori dupa ce aparatul a inceput sa functioneze defectuos, este
scapat sau deteriorat in orice mod. Returnati aparatul la cea mai apropiatd unitate de service autorizatd pentru examinare,
reparare sau reglare electrica sau mecanica.

6. Utilizarea unor accesorii nerecomandate sau vandute de producator poate provoca incendii, socuri electrice sau raniri.

7. Asezati aparatul pe o suprafata pland. Nu il asezati pe sau in apropierea unui arzator electric sau cu gaz incins sau intr-un
cuptor incalzit.

8. Nu ldsati cablul de alimentare sa atare peste marginea mesei sau a blatului de bucatdrie.

9. Este necesara o supraveghere atentd atunci cand aparatul este utilizat de cdtre sau in apropierea copiilor.

10. Nu folositi aparatul pentru alte utilizdri decat cele prevazute.

11. Aparatul poate fi folosit numai pentru a stoarce citricele, nu-l utilizati niciodatd pentru a stoarce alte tipuri de fructe.

12. Acest aparat nu este destinat utilizarii de cétre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse,
sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea aparatului de cdtre o persoand responsabild pentru siguranta lor.

13. Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura cd nu se joaca cu aparatul.

14. Nu utilizati aparatul in aer liber.

15. Pastrati aceste instructiuni.

16. Acest aparat este destinat utilizarii in gospodarie si in medii similare, cum ar fi:

- zone de bucdtdrie pentru personal in magazine, hirouri si alte medii de lucry;

- case de fermd;

- de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential;

- medii de tip "bed and breakfast” (B&B).

17. Atentie: Ranire potentiald in caz de utilizare necorespunzatoare.

18. Deconectati intotdeauna aparatul de la alimentare dacd este lasat nesupravegheat si inainte de asamblare, dezasamblare
Sau curdtare.

19. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu incepand cu 8 ani daca acestia au fost supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului in conditii de siguranta si dacd inteleg pericolele implicate. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu
trebuie efectuate de catre copii decat daca acestia au varsta mai mare de 8 ani si sunt supravegheati. Tineti aparatul si cablul
acestuia la indemana copiilor cu varsta mai mica de 8 ani.

CUNOASTETI STORCATORUL DE CITRICE 1 @

1 Alezor 2 @
2 Sita

3 Vasul de suc 3

4 Axul de rotire
5 Corpul motor

FOLOSIREA STORCATORULUI DE FRUCTE

Inainte de prima utilizare, curatati bine cu apa caldd capacul de sus, alezorului, filtrul si paharul.

1. Asezati cupa pe bazd, apoi asamblati sita in capacul fusului, dupa ce asamblati alezorul in capacul sitei, asamblati in
succesiune.

2. Tdiati fructele in doud, puneti fructele pe Reamer si apdsati-le usor, iar motorul incepe sd functioneze. Apoi, sucul extras va



curge in pahar prin sitd, pulpa aspra si miezul vor ramane pe sitd. Motorul se poate roti in directii diferite.

Atentie: Nu exercitati niciodatd o for{d excesiva atunci cand apdsati fructele pentru a preveni blocarea si deteriorarea
motorului.

3. Odata ce stoarcerea este completd, eliberati mana de pe alezaj si motorul se opreste din functionare. Aparatul se afld in
stare de repaus. [l puteti reporni din nou in orice moment, ap&sand in jos alezajul.

4. Dupa extragerea sucului, puneti mai intai deoparte alezajul, apoi turnati sucul.

Atentie: Aparatul trebuie sa fie pornit 15s, oprit 15s, iar dupd 10 cicluri consecutive, aparatul trebuie sd se raceascd timp de
30 de minute.

Nota: capacitatea maxima a paharului este de 0,5L. Asigurati-vd cd nu umpleti prea mult paharul.

5. Cand operatiunea este finalizata sau cand aparatul nu este utilizat, scoateti aparatul din priza.

6. Cand turnati sucul intr-o ceasca, asigurati-va ca capacul superior este la locul lui. Pentru a mentine curatenia, nu lasati
sucul in pahar pentru o perioada lunga de timp.

Atentie: cand storcatorul de fructe nu este utilizat, nu tineti niciodatd cei doi pini ai stecherului in timp ce rotiti cu mana
alezajul, deoarece acest lucru poate duce la socuri electrice.

Curatare si intretinere

1. Scoateti aparatul din priza si asteptati ca acesta sa se raceasca complet inainte de a-l curata.

2. Filtrul, alezajul, cupa (vasul). Curdtati-le in apa caldd cu sdpun. Apoi clatiti-le sub jet de apa si stergeti-le.

Atentie: nu folositi niciodata polish de metal pentru curatare si nu introduceti in masina de spalat vase pentru a curata.
3. Stergeti axa rotativa cu o carpd moale si umeda si nu scufundati niciodata baza de putere in apd sau alt lichid.

4. Asamblati toate piesele impreuna.

Eliminarea ecologica a deseurilor
Puteti contribui la protejarea mediului inconjurator!
Nu uitati sa respectati reglementdrile locale: predati echipamentul electric nefunctional la un centru adecvat de
eliminare a deseurilor.
I

CERTIFICAT DE GARANTIE
(Conform Directivei UE 2019/771 si OUG 140/2021)

1. Informatii despre vanzator
Nume companie:
Adresa:
Numér de inregistrare (CUI):
Contact:

Email:
Telefon:
2. Informatii despre produs
Denumirea produsului:
Model / Cod:
Numadr de serie:

Numar facturd / comanda:
Data achizitiei: ____/___/______

3. Perioada de garantie

Produsul beneficiaza de o garantie legald de conformitate de 24 de luni, valabild de la data livrarii. Daca produsul este
reparat in perioada de garantie, durata garantiei se prelungeste cu perioada in care produsul se afld in centrul de service.
4. Ce acopera garantia

Aceastd garantie acoperd defecte de:

- fabricatie,

- materiale,

- functionalitate,

- probleme de conformitate existente la momentul livrarii.




In caz de neconformitate, consumatorul are dreptul s solicite:

- repararea produsului;

-inlocuirea produsului;

- reducerea pretului;

- rezolutiunea contractului (rambursare), daca repararea sau inlocuirea nu sunt posibile, nu sunt realizate intr-un termen
rezonabil sau provoaca un inconvenient semnificativ.

Aceasta garantie nu limiteaza drepturile legale ale consumatorului prevazute de 0.U.G. 140/2021 si alte acte normative
privind protectia consumatorului.

5. Ce NU acopera garantia

Garantia nu acopera:

- daune cauzate de utilizare necorespunzatoare,

- socuri mecanice, cdderi, accidente,

- reparatii sau modificari neautorizate,

- uzura normald,

- utilizarea in afara cerintelor producdtorului,

- evenimente de fortd majora.

6. Cum se solicita serviciul de garantie

Consumatorul poate solicita serviciul de garantie:

- direct de la vanzator,

- de la orice centru de service autorizat listat mai jos,

- prin contactarea vanzatorului online.

Dovada achizitiei poate fi prezentatd prin orice mijloc (facturd, extras bancar, email etc.).

7. Procesul de reparare / inlocuire

- Vanzatorul trebuie sa repare sau sd inlocuiasca produsul in termen de 15 zile calendaristice.

- Daca repararea este imposibila, produsul trebuie inlocuit sau rambursat.

- Transportul produselor voluminoase/grele trebuie asigurat de catre vanzator.

8. Centru de service autorizat

Nume companie service: AD VITA d.o0.0.

Adresa: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefon: +386 (0) 3292 79 90

9. Semnatura vanzatorului

Reprezentant vanzator:
Semnétura:

Data: ___/___/______
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SVARIGI AIZSARDZIBAS PASAKUMI

Pirms elektroierices lietoSanas vienmer jaievéro $adi pamatpasakumi, tostarp:

1. Izlasiet visus noradijumus.

2. Pirms lieto$anas parbaudiet, vai jusu sienas kontaktligzdas spriegums atbilst spriegumam, kas noradits uz
nominalplaksnites, kura atrodas ierices apaksa.

3. Lai pasargatos no elektriskas stravas trieciena riska, nelieciet motora korpusu tdeni vai cita Skidruma.

4. Pirms detalu montazas, demontazas vai tirisanas, atvienojiet kontaktdaksu no kontaktligzdas ari tad, ja kad ierice
netiek lietota.

5. Nedarbiniet ierici ja tai ir bojats vads vai kontaktdaksa, ka ari pec ierices darbibas traucéjumiem, nomesanas vai jebkadiem
citiem bojajumiem. Nododiet ierici pilnvarota servisa iestade, lai veiktu parbaudi, remontu, elektrisko vai mehanisko
regulésanu.

6. Piederumu izmantoSana, kurus nav ieteicis vai pardevis razotajs, var izraisit ugunsgreku, elektrosoku vai traumas.

7. Nelieciet ierici uz vai blakus karstiem gazes, elektriskiem silditajiem, ka ari uzkarsetai cepeskrasnij.

8. Nelaujiet vadam karaties pari galda, letes malam vai pieskarties karstam virsmam.

9. Jaierici lieto béerni vai atrodas tas tuvuma, tiem ir nepiecieSama ciea uzraudziba.

10. Nelietojiet ierici citiem meérkiem, kurai ta nav paredzéta.

11. lerici var izmantot tikai citrusauglu spieSanai. Nekad nelietojiet to citu auglu sulas spiesanai.

12. So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai
bez pieredzes un zinaSanam, ja vien persona, kas ir athildiga par vinu drosibu, nav nodrosinajusi uzraudzibu vai sniegusi
noradijumus par ierices lietoSanu.

13. Lai nodrosinatu, ka bérni nespéléjas ar ierici, tie ir jauzrauga.

14. Nelietojiet to arpus telpam.

15. Saglabajiet Sos noradijumus.

16. Stierice ir paredzéta lieto$anai majsaimnieciba un lidzigos apstak|os, pieméram:

- personala virtuves telpas; hirojos un citas darba telpas;

- lauku majas;

- viesnicas, mote|os un citas dzivojamas ékas;

- naktsmitnu un brokastu iestades.

17. Bridinajums: Nepareizas lietoSanas gadijuma, ir iespéjami savainojumi.

18. Vienmer atvienojiet ierici no stravas padeves, ja ta tiek atstata bez uzraudzibas, ka ar pirms montazas, demontazas vai
tirnsanas.

19. So ierici var lietot bérni vecuma no 8 gadiem un vecaki, ja:

+ viniem ir nodrosinata uzraudziba vai nodotas instrukcijas par ierices lietosanu drosa veida

+ javini saprot ar to saistitos apdraudejumus.

Tirfsanu un lietotaja apkopi drikst veikt tikai bérni, kas ir vecaki par 8 gadiem (ieskaitot), un tikai pieauguso uzraudziba. lerici un
tas vadu, glabajiet bérniem, kas jaunaki par 8 gadiem, nepieejama vieta.

PARZINIET SAVU CITRUSAUGLU SULU SPIEDI 1 @
Mazais spiedéjs 2

Siets @
Sulas kruze 3

Rotéjosa varpsta

Motora bloks

SULU SPIEDES LIETOSANA

Pirms pirmas lietoSanas reizes, rupigi nomazgajiet augsejo vacinu, spiedéju, filtru un krdzi ar siltu tdeni.
1. Samontejiet secigi: novietojiet kriizi uz pamatnes, pec tam ielieciet sietu krtizes atveré un tad, spiedéju sieta atvere.
2. Pargrieziet auglus uz pusém, uzlieciet tos uz spiedéja, viegli piespiediet, un motors saks darboties. Péc tam izspiesta sula



caur sietu ieplldis kruze, bet mikstums un mizinas paliks uz sieta. Motors var griezties dazados virzienos.

Uzmanibu: SpieZot augli, nekad neizmantot parmerigu spéku, lai noverstu motora bloké$anu un bojajumus.

3. Kad spiesana ir pabeigta, atlaidiet roku no spiedéja, un motors partrauks darboties. lerice atradisies dikstaves rezima. To
var jebkura laika atkal iedarbinat, nospiezot spiedéju uz leju.

4. péc sulas ekstrakcijas vispirms iznemiet spiedéju, pec tam izlejiet sulu.

Uzmanibu: lericei jabUt ieslégtai 15s, izslegtai 15s, un péc 10 secigiem cikliem, iericei jaatdziest 30 mindtes.

Piezime: kriizes maksimala ietilpiba ir 0,5 I. Parliecinieties, ka ta nav parpildita.

5. Kad darbiba ir pabeigta vai ierice netiek lietota, atvienojiet ierici no elektribas.

6. lelejot sulu glaze, parliecinieties, ka augsejais vacins ir vieta. Lai saglabatu krlzi tiru, neatstajiet sulu krizé uz ilgu laiku.
Uzmanibu: kad sulu spiede netiek lietota un spiedgjs tiek iznemts, nekad neturiet rokas kontaktdaksas spraudnus, jo tas var
izraisit elektriskas stravas triecienu.

TiriSana un apkope

1. Pirms tifisanas atvienojiet ierici no elektribas un pagaidiet, [idz ierice pilniba atdziest.

2. Nomazgajiet filtru, spiedi un krlizi karsta ziepjudent. Péc tam, noskalojiet zem tekosa udens un nosusiniet.
Uzmanibu: ierices tirisanai neizmantot metala spodrinasanas lidzek|us un nelikt to mazgajamaja masina.

3. Noslaukiet rotéjoso varpstu ar mikstu, mitru dranu un nekad nemerciet korpusu un vadu Udeni, vai cita Skidruma.
4. Pirms noglabasanas, samontejiet ierici.

Videi draudziga parstrade

Jus varat palidze aizsargat vidi! Ludzu, atcerieties ievérot vietgjos atkritu parstrades noteikumus: nododiet
nedarbojosas elektroiekartas atbilstosa atkritumu parstrades centra.

GARANTIJAS SERTIFIKATS

(Atbilstosi ES Direktivai 2019/771)

1. Pardevéja informacija
Uznémuma nosaukums:
Adrese:
Registracijas numurs (CUI):
Kontakts:
E-pasts:
Talrunis:
2. Produkta informacija
Produkta nosaukums:
Modelis / Kods:
Seérijas numurs:
Rékina / Pasutijuma numurs:
Pirkuma datums: ____/____/______

3. Garantijas periods

Produkts ir segts ar likuma noteikto atbilstibas garantiju uz 24 ménesiem, sakot no piegades datuma.

Ja produkts tiek salabots garantijas ietvaros, garantijas periods tiek pagarinats par laiku, kad produkts atrodas servisa
centra.

4. Ko garantija sedz

Garantija sedz defektus:

- razo$ana,

- materialos,

- funkcionalitaté,

- atbilstibas problémas, kas pastaveja piegades bridr.




Neatbilstibas gadijuma patérétajam ir tiesibas pieprasit:

- Produkta remontu;

- Produkta nomainu;

- Cenas samazinajumu;

- Liguma izbeigSanu (atmaksu), ja remonts vai nomaina nav iespéjama vai netiek veikta sapratiga laika vai rada btiskas
neértibas.

Garantija neierobezo patéréetaja likumigas tiesibas, kas izriet no:

- ES Direktivas 2019/771

- Nacionalajiem patérétaju aizsardzibas likumiem

- Tiesibam, kas saistitas ar precu neatbilstibu

Ja pastav neathilstiba starp So garantiju un vietéjo likumdoSanu, tiek piemérotas paterétajam labveligakas tiesibas
pirkuma valstT.

Jautajumu gadijuma par remonta vai nomainas terminiem vai citam tiesibam saskana ar nacionalajiem patérétaju
aizsardzibas likumiem patérétajs var sazinaties ar pardevéju vai raZotaja klientu atbalsta nodalu. Kontaktinformacija ir
noradita 8. un 9. panta.

5. Ko garantija NESEDZ

Garantija nesedz:

- bojajumus, kas radusies nepareizas lieto$anas rezultata,

- mehaniskus triecienus, kritienus, negadijumus,

- neatlautus remontus vai modifikacijas,

- normalu nolietojumu,

- lietoSanu arpus razotaja prasibam,

- force majeure notikumus

6. Ka pieprasit garantijas servisu

Patéréetajs var pieprasit garantijas servisu:

- tieSi no pardeveja,

- jebkura autorizéta servisa centra, kas noradits zemak,

- sazinoties ar pardeveju tieSsaiste.

Pirkuma apliecinajumu var sniegt jebkada forma (rékins, bankas izraksts, e-pasts u.c.).

7. Remonta / nomainas process

- Pardevéjam javeic produkta remonts vai nomaina sapratiga termina.

- Ja remonts nav iespéjams, produkts jaaizstaj vai jaatmaksa.

- Lielgabarita/smagus priekSmetus jatransporté pardevejam.

8. Autorizets servisa centrs

Servisa uznémuma nosaukums: AD VITA d.o.0.

Adrese: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-pasts: info.si@vitapur.com

Talrunis: +386 (0) 3292 79 90

9. Pardeveja paraksts

Pardevéja parstavis:
Paraksts:

Datums: ___/____/_____




IT

IMPORTANT SAFEGUARDS

Prima di utilizzare I'elettrodomestico, & sempre necessario seguire alcune precauzioni di base, tra cui:

1. Leggere tutte le istruzioni.

2. Assicurarsi che la tensione di alimentazione corrisponda a quella riportata sulla targhetta dell'elettrodomestico.

3. Per proteggersi dal rischio di scosse elettriche, non immergere I'unita motore in acqua o altro liquido.

4. Scollegare I'elettrodomestico dalla presa quando non & in uso, prima di inserire o rimuovere parti e prima della pulizia.

5. Non utilizzare un elettrodomestico se presenta danni a un cavo o una spina, non funziona correttamente o ha subito urti o
danni di qualsiasi tipo. Portare I'elettrodomestico al piu vicino centro di assistenza autorizzato per I'esame, la riparazione o la
regolazione elettrica 0 meccanica.

6. Lutilizzo di accessori non raccomandati o venduti dal produttore pud causare incendi, scosse elettriche o lesioni.

7. Posizionare I'elettrodomestico su una superficie piana. Non posizionare sopra o in prossimita di fornelli a gas o elettrici caldi
0 in un forno riscaldato.

8. Non lasciare che il cavo di alimentazione penda dal bordo del tavolo o del bancone.

9. E necessaria un‘attenta supervisione quando I'elettrodomestico viene utilizzato da o in presenza di bambini.

10. Non utilizzare l'elettrodomestico per scopi diversi da quello previsto.

11. Lelettrodomestico pud essere utilizzato solo per spremere gli agrumi; non utilizzarlo mai per spremere altri tipi di frutta.
12. Questo elettrodomestico non é destinato all'uso da parte di persone (bambini inclusi) con ridotte capacita fisiche, sensoriali
o mentali o prive di esperienza e conoscenza, a meno che non siano supervisionate o0 non siano state formate sull'utilizzo
dell'elettrodomestico da una persona responsabile della loro sicurezza.

13. E necessario sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con l'elettrodomestico.

14. Non utilizzare all'aperto.

15. Conservare queste istruzioni.

16. Questo elettrodomestico & destinato all'uso in ambiti domestici e simili, come:

- aree cucina per il personale di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;

- aziende agricole;

- da clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo residenziale;

- ambienti tipo bed and breakfast.

17. Attenzione: 'uso improprio puo causare lesioni.

18. Scollegare sempre ['elettrodomestico dall'alimentazione se lasciato incustodito e prima di montarlo, smontarlo o pulirlo.
19. Questo elettrodomestico puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni se sorvegliati o istruiti sull'uso
sicuro dell'elettrodomestico e se comprendono i rischi connessi. Le operazioni di pulizia e di manutenzione da parte
dell'utente non devono essere eseguite da bambini, a meno che non abbiano almeno 8 anni di eta e siano sorvegliati. Tenere
Ielettrodomestico e il suo cavo fuori dalla portata dei bambini di eta inferiore a 8 anni.

SCOPRI LO SPREMIAGRUMI 1 @

1 cono piccolo 2 @
2 filtro

3 recipiente di raccolta del succo

4 albero rotante 3

5 unita motore

UTILIZZO DELLO SPREMIAGRUMI

Prima del primo utilizzo, pulire scrupolosamente il coperchio superiore, il cono spremitore, il filtro e il recipiente con acqua
tiepida.
1. Collocare il recipiente sulla base, quindi posizionare il filtro sulla calotta dellalbero rotante e il cono sul filtro, in sequenza.

2. Tagliare a meta 'agrume, metterlo sul cono e premerlo leggermente: il motore si awviera. Il succo estratto colera nel
recipiente, mentre la polpa rimarra sul filtro. Il motore puo ruotare in direzioni diverse.



Attenzione: quando si premere il frutto, non esercitare mai una forza eccessiva per evitare di bloccare e danneggiare |l
motore.

3. Una volta finito di spremere, rimuovere la pressione dal cono per far fermare il motore. Lelettrodomestico € in stato di
inattivita. E possibile riavviarlo in qualsiasi momento premendo nuovamente il cono.

4. Dopo aver terminato I'estrazione, togliere il cono e versare il succo.

Attenzione: I'elettrodomestico deve essere acceso per 15 secondi, spento per 15 secondi e, dopo 10 cicli consecutivi, e
necessario lasciarlo raffreddare per 30 minuti.

Nota: la capacita massima del recipiente e di 0,5 litri. Assicurarsi di non riempire eccessivamente il recipiente.

5. Al termine dell'utilizzo o quando I'elettrodomestico non € in uso, scollegarlo dall'alimentazione.

6. Quando si versa il succo in un bicchiere, assicurarsi che il coperchio superiore sia in posizione. Per mantenere la pulizia,
non lasciare a lungo il succo nel recipiente.

Attenzione: per evitare il rischio di scosse elettriche, quando lo spremiagrumi non € in uso, non impugnare mai i due poli della
spina mentre si gira manualmente il cono.

Pulizia e manutenzione

1. Scollegare I'elettrodomestico e attendere che si raffreddi completamente prima di pulirlo.

2. Filtro, cono e recipiente: lavarli in acqua calda e sapone, quindi risciacquare sotto 'acqua corrente e asciugare.
Attenzione: non utilizzare mai del lucido per metalli per la pulizia e non metterlo in lavastoviglie.

3. Pulire l'albero rotante con un panno morbido e umido; non immergere mai la base in acqua o altro liquido.

4. Montare insieme tutte le parti.

Smaltimento ecocompatibile

Puoi aiutare a proteggere l'ambiente!

Ricordati di rispettare le normative locali: smaltisci le apparecchiature elettriche non funzionanti presso un
apposite centro di smaltimento rifiuti.

CERTIFICATO DI GARANZIA
(Conforme alla Direttiva UE 2019/771)

1. Informazioni sul venditore
Nome dell'azienda:

Indirizzo:
Numero di registrazione (CUI):
Contatto:

Email:
Telefono:
2. Informazioni sul prodotto
Nome del prodotto:
Modello / Codice:
Numero di serie:
Numero fattura / ordine:
Data diacquisto: ____/____/______

3. Periodo di garanzia

Il prodotto e coperto da una garanzia legale di conformita di 24 mesi, valida dalla data di consegna.

Se il prodotto viene riparato in garanzia, il periodo di garanzia & esteso per la durata della permanenza del prodotto
presso il centro di assistenza.

4. Cosa copre la garanzia

La garanzia copre difetti di:

- fabbricazione,

- materiali,

- funzionalita,

- problemi di conformita esistenti al momento della consegna.




In caso di non conformita, il consumatore ha diritto a richiedere:

- Riparazione del prodotto;

- Sostituzione del prodotto;

- Riduzione del prezzo;

- Risoluzione del contratto (rimborso), se la riparazione o la sostituzione non & possibile 0 non viene effettuata entro un
termine ragionevole o causa notevoli inconvenienti.

La garanzia non limita i diritti legali del consumatore derivanti da:

- Direttiva UE 2019/771

- Leggi nazionali sulla protezione dei consumatori

- Diritti relativi alla mancanza di conformita dei beni

In caso di discrepanza tra questa garanzia e la legislazione locale, si applicano i diritti piu favorevoli al consumatore
previsti nel paese di acquisto.

Per domande sui tempi di riparazione o sostituzione, o su altri diritti derivanti dalle leggi nazionali sulla protezione dei
consumatori, il consumatore puo contattare il venditore o il servizio clienti del produttore. Le informazioni di contatto
sono riportate negli articoli 8 e 9 di questo certificato.

5. Cosa la garanzia NON copre

La garanzia non copre:

- danni causati da uso improprio,

- urti meccanici, cadute, incidenti,

- riparazioni o modifiche non autorizzate,

-normale usura,

- uso al di fuori dei requisiti del produttore,

- eventi di forza maggiore

6. Come richiedere assistenza in garanzia

Il consumatore puo richiedere assistenza in garanzia:

- direttamente dal venditore,

- presso qualsiasi centro di assistenza autorizzato elencato di seguito,

- contattando il venditore online.

La prova d'acquisto puo essere fornita con qualsiasi mezzo (fattura, estratto conto bancario, email, ecc.).

7. Processo di riparazione / sostituzione

- Il venditore deve riparare o sostituire il prodotto entro un periodo ragionevole.

- Se la riparazione & impossibile, il prodotto deve essere sostituito o rimborsato.

- Il trasporto di articoli ingombranti/pesanti deve essere organizzato dal venditore.

8. Centro di assistenza autorizzato

Nome della societa di assistenza: AD VITA d.o.o.

Indirizzo: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

Email: info.si@vitapur.com

Telefono: +386 (0) 3292 79 90

9. Firma del venditore
Rappresentante del venditore:
Firma:

Data: ___/___/____




BAXXHW 3ALUTUTHU MEPKU

Mpea Aa ro KOpUCTUTE eNeKTPUYHWMOT anapar, cekorall Tpeta Aa Ce CnefjiaT CnefH1Be OCHOBHW 3aLLUTUTHY, BKNYYyBajki ro
CNeAHOBO:

1. MpouuTajTe r1 cuTe ynatcTBa Nped ynotpeba.

2. MNpea ynoTpeba, NpoBepeTe Aanu HanoHckaTa MOKHOCT OAroBapa Ha OHaa NpykaxaHa Ha Tabnuykara co MMeTo Ha
anaparor.

3. 3a 3alWTnTa Of PU3VK O eNEeKTPUYEH yaap He CTaBajTe ro MOTOPHVOT ypes BO BOAA WM Apyra TeYHOCT.

4. VlcknyyeTe ro 0f LUTEKePOT KOra He Ce KOPUCTY, NPej Aa rv CTaBnTe UK 13BaauTe eN0BUTE U NPes YUCTerbe.

5. He pakyBajTe CO HWeieH anapart Co OLTeTeH kaben uiv NprKIYy4oK UK 0TKaKo anapatoT He GyHKLMOHMPa UK e CTyLUITeH
VA1 OLLTETEH Ha KOj 610 HaumH. BpaTeTe ro anapatoT BO Haj6/IMCKVOT OBNACTEH CEPBUC 3a Nperfes, nonpaska 1am
€/1eKTPUYHO NN MEXaHNYKO NpunarofyBarbe.

6. Ynotpe6aTa Ha 40AaTOLM KOW He Ce npenopayaHi unn NpoaaBaHy 04 NPOVN3BOAUTENOT MOXE Aa Npearn3BuKa noxap,
e/1eKTPUYEH yaap unv NoBpefa.

7.TocTaBeTe ro anapaToT Ha pamMHa NoBpLUMHA. He CTaBajTe Ha Wiy BO 61M31Ha Ha 3arpeaH rac Ui enekTpuyeH niaMeHmnk
VA1 BO 3arpeaHa pepHa.

8. He no3B0nyBajTe JOBOAHVOT Kaben Aa BICY Had paboT Ha macaTa Unm LaHKoT.

9. BHuMmaTeneH Haf30p e HeONXOAeH KOora anapaTtoT ro KOpWCTaT felia au Bo 6a131Ha Ha fela.

10. He ro KopucTeTe anapaToT 3a pyra ynotpe6a 0CBeH HameHeTaTa.

11. AnapaToT MOXe fja Ce KOpVCTY Camo 3a Liefierbe Ha LIUTPYCHOTO OBOLLje, HUKOraLL He ro KOpUCTETE 3a Liefierbe Apyri
BMO0BK OBOLLja.

12. 0B0j anapaT He e HaMeHeT 3a ynoTpeda o nuua (BKNyYyBajKku fewa) co HamaneHn GyauyKu, CETUAHN AN MEHTaHN
CMOCOGHOCTV MM CO HEAOCTATOK Ha UCKYCTBO W 3Haerbe, OCBEH ako He UM Ce AaZeHu Hafi30p WV MHCTPYKLMM BO BpCKa CO
ynoTtpebata Ha anapaToT 0f MLe OArOBOPHO 3a HWBHaTa 6e36eHOCT.

13. [leuara Tpeba Aa ce HafrnesyBaaT 3a fia Ce 0curypa Aeka He cu rpaar co anaparor.

14. He ro kopucTeTe Ha OTBOPEHO.

15. 3ayyBajTe rv oBKE ynaTcTBa.

16. 0BOj ypes e HaMeHeT Aa Ce KOPUCTY BO OMAKIMHCTBOTO W CAIMYHI HAMEHM KaKo LUTO Ce:

- KyjHCK 061aCTy 3a NepcoHan BO NPOAABHNLM, KaHLenapuv 1 pyry paboTHN Cpeanty;

- bapmu;

- Of} KNIMEHTY BO XOTENW, MOTENW U IPYTY CPEAVHY OA PesnaeHuMjaneH T,

- CPefiMHM 0 TUNOT HOKeBakbe CO MOjafokK.

17. NpeaynpepyBatbe: MNoTeHuUMjanHa noBpeaa nopaan norpetuHa ynotpeba.

18. Cekoralu UCkNy4yBajTe ro anapaToT Of} HanojyBareTo ako e 0CTaBeH 6e3 Hafi30p ¥ Npef, ia ro CKOoNWUTe, PackAonuTe 1am
qucTuTe.

19. OBOj anapaT MOXe [ja ro KOpWCTaT felia Ha BO3pacT 0f 8 rOAMHM Na Harope OKONKY UM e jafieH HaA30p Win UHCTPYKLMN
3a KOpYCTerbe Ha anapaToT Ha 6e36e/jeH HauMH 1 ako rv Pa3brpaat MOXHWTE 0NacHOCTU. YNCTEHETO 1 O[PXKYBAHHETO HA
KOPUCHWKOT He CMeaT Aja ro BpLUAT AeLia 0CBEH ako Ce Ha BO3pacT Of 8 roAnHW v noBeKe 1 nod Haa3op. YysajTe ro anapatot

11 HErOBMOT Kaben nofaneky of A0haT Ha elia noManu off 8 rofMHI. ] @

3AMO3HAJTE CE CO BALUIMOT COKOBHUK 3A LIUTPYCHO OBOWIJE 2 @

3
1 Mana poTaumoHa anatka 3a ceverbe
2 Cuto
3 Cap 3a cok
4PoTypayko BpaTuio
5 MoTopHa eanHLa 4
5

KOPUCTEHE HA BALLMOT COKOBHUK

Mpea npsaTa ynoTpe6a, TeMeNHO NCUMCTETE [0 FOPHUOT Kanak, YICTayoT, pUATEPOT 1 YaluaTa co Tonna Boja.

1. CtaBeTe ja YyaluaTa Ha 0CHOBATa, & N0TOa CKIIOMETE [0 CUTOTO BO Karna4veTo Ha BPETEHOTO, OTKAKO Ke ja CKIIonuTe
poTaLyoHaTa anaTka 3a CeYerbe BO Kanayeto Ha BPETEHOTO, CKIIOMETE BO HU3A.



2. OBOLLjETO NpenosoBeTe ro, CTaBeTe o 0BOLLJETO Ha PoTaLmMoHaTa anaTka 3a Ceyerbe 11 IECHO NPUTHCHETE ro U MOTOPOT
noyHe f1a paboTy. MoToa M3B/IEUEHMOT COK Ke TeYe BO YalliaTa H13 CUTOTO, OCTATOLMTE Ke OCTaHaT Ha cuToTo. MoTOpoT
MOXe /1a Ce poTMpa BO pasinyHa Hacoka.

BHumaHme: Hukoral He HaHecyBajTe NpekyMepHa cua Npu NpUTHCKarbe Ha OBOLLJETO 3a [ia cripeunTe 61oKuparse 1
OLUTETYBAHE Ha MOTOPOT.

3. LLIToM Ke 3aBpLUM CTUCKarETO, OTMYLLITETE ja pakaTa Of rPejadoT M MOTOPOT MpecTaHyBa fia paboTy. AnapaToT e BO
cocToj6a Ha MupyBarbe. Moxe fia ro pecTapTupaTe NOBTOPHO BO CEKOe BPeMe CO NPUTUCKatbe Ha poTaLyoHaTa anatka 3a
ceverbe Hafony.

4. T10 Bafier-€eTo Ha COKOT, MPBO TPFHETE ja MallMHaTa 3a Y/CTerbe, Na UCTypeTe COK.

BHumaHme: AnapatoT Mopa Aia 61ae BKydeH 15 cekyHau, uckiydeH 15 cekyHau, a no 10 nocnefoBaTenHu Uukiych,
anapartoT mMopa fAa ce nagn 30 MUHyTH.

3abeneluka: MakcyManH1oT KanauuTeT Ha Yawata e 0,5 nuTpu. [orpuxeTe Ce fa He ja NpenonHuTe Yaara.

5. Kora pa6oTarta e 3aBpLueHa UK Kora anapaToT He ce KOPUCTH, MCKNyYeTe ro anapaToT Of CTpyja.

6. Kora ro uctypate COKOT BO Yallia, POBEpPETe Aanu roOpHNOT Kanak e Ha CBOETO MeCTO. 3a Aa ja 0apXKyBaTe YicToTaTa, He
0CcTaBajTe ro COKOT JOAr0 BO Wonjara.

BHumaHme: Kora COKOBHUKOT He e BO ynoTpe6a, HUKOralll He ApXeTe M1 iBaTa KMHOBK Ha NPMKIYYOKOT [0feKa ja BpTUTe
payHo poTaLMOHaTa anaTka 3a ceyetbe 61ejky Toa MOXe Aa AoBefe [0 CTPYEH yaap.

YucTere n 0apxyBawe

1. VicknyyeTe ro anapaToT ofi CTpyja v nodekajTe LeNocHo Aia ce Manaam npef Aa ro YncTuTe.

2. dunTep, poTaLMoHa anaTka 3a ceuetbe, Yallia. McuncTeTe r Bo Tomna Bofa co canyHuua. [10Toa ucnnakHeTe nog mnas
BOZA U MCyLLETE.

BHMMaHKe: HUKorall He KOPUCTETE METasIEH Nlak 3a YNCTERLE 1 HE CTaBajTE BO MaLLMHA 33 MUEHE CAZIOBY 38 YNCTEHE.

3. N36puiueTe ja poTMpayKaTa ocka co Meka, BlaxKHa Kpna u HUKOrall He MOTONyBajTe ja NoA/ioraTa 3a HamnojyBarbe BO
BOZA UMM [pyra TEYHOCT.

4. CocTaBeTe rv cuTe [1e/10B1 3aefHO.

Exonowko aenoxnparbe
MoseTe a MOMOrHETe BO 3alUTuTaTa Ha XMBOTHATa cpeauHal
Be monnme He 3a6opaBajTe [a rm no4ynTyBate JIOKaIHUTE 3aKOHU:
_ naja npeaagete He(DyHKLlVIOHaJ'IHaTa €/1eKTPNYHa onpemMa BO COOLBETEH LiEHTap 3a AenoHnparbe oTnaa.

FAPAHTEH CEPTUOUKAT
(Bo cornacHocT co EY [upexTtusa 2019/771)

1. Undopmauuu 3a npopaBayot
VIMe Ha KomnaHwja:
Appeca:
PerucTpauucku 6poj (CUI):
KoHTaKT:
E-nowra:
TenedoH:
2. Unopmauium 3a npon3BopoT
VIme Ha npov3Bog;
Mogen / Koa:
Cepujcku 6poj:
®akTypa / bpoj Ha Hapayka:
[aTtym Ha kynyBawe: ____/___/______

3. Nepuop Ha rapaHumja

[Mpon3BOAOT e MOKPVEH CO 3aKOHCKa rapaHLiyja 3a yCOrnaceHocT of 24 Mecely, Baxeyka of AaTyMOT Ha UCMOopaKa.
[lokonky Npou3BOAOT Ce nonpaBu Nog rapaHLvja, NepuoAoT Ha rapaHLvja ce Npofo/MKyBa 3a BPeMeTo AofeKa
NPOW3BOAOT Ce Haofa BO CEPBUCHMOT LieHTap.

4. lLito nokpuBa rapaHyujaTa

[apaHuyjaTa nokpuea fedekTu BO:

- MPOM3BOACTRO,

- Matepujanu,




- PyHKLMOHANHoCT,

- Npo6nemMu €O YCOrnaceHoCT NOCTORYKM BO MOMEHTOT Ha 1cnopaka.

Bo cnyyaj Ha HeycornaceHoCT, NOTPOLLYBaYvoT MMa NpaBo Aa nobapa:

- [TonpaBka Ha Npon3BOAOT;

- 3aMeHa Ha Npou3BOA0T;

- HamanyBarbe Ha LeHaTa;

- PacTkuHyBarbe Ha J0roBopoT (MOBpaT Ha CPeAcTBa), OKOJKY NOonpaBKaTa uiv 3amMeHaTa He € BO3MOXHA Ui He e
113BpLUEHA BO Pa3yMeH POK WM NPeAn3BUKYBA 3HAUNTENHI HEMPWjaTHOCTX.

OBaa rapaHuuja He 1 OrpaHnyyBa 3akOHCKMTE NpaBa Ha NOTPOLLYBAY0T KOV NPoM3eryBaar oa:

- EY [vpektnea 2019/771

- HaloHanHu 3aKoHu 3a 3aluTiTa Ha NoTpoLLyBayuTe

- [TpaBa NOBP3aHy CO HEYCOrNaceHoCT Ha CTokaTa

Bo cnyyaj Ha HecornacyBarbe Mely 0Baa rapaHumja 1 ToKanHoTO 3aKOHOAABCTBO, Ce MPUMEHYBaaT NornoBOJHUTE NpaBa
3a MOTPOLLYBAYOT BO 3emjaTa Ha KynyBarbe.

[lokonky noTpoLuyBay4oT “Ma npaLlarba BO BPCKa Co POKOBWTE 3a NOMpaBKa 1AW 3aMeHa, Uu 3a Apyry npasa of
HaLMOHaNHNTE 3aKOHW 3a 3alUTVTa Ha NOTPOLLYBaYMTe, MOXe Aa ce 06paTy Kaj NpoAaBaYoT 1au Kaj 0AAeNoT 3a
KOPVCHIYKa NOAAPLIKA Ha Npon3BoANTeNnoT. KOHTaKT MHGOpMaLunTe Ce HaBefeHu BO YneH 8 1 9 oa 0Boj cepTudukart.
5. lto HE nokpuBa rapaHuujaTa

lapaHuwjaTa He noKpuBa:

- OWTEeTYBakba NPeAn3BMKaHN 04 HenpaBuiHa ynotpeoba,

- MEXaHUYKM yAapu, NajoBK, HeCpeKy,

- HEOBNIACTEHN NONPABKN UK MOAN(YKALNK,

- HOpMasnHo abetbe,

- ynoTpeba HafBop of baparbata Ha NpoK3BOAMTENOT,

- HaCTaHu of BULWaA Cuna

6. Kako pja ce no6apa rapaHLucKu cepeuc

MoTpoluyBa4oT MOXe a nobapa rapaHUMCK CepBuC:

- IMPEKTHO 0ff NPOAAaBayYoT,

- 01 6UN0 KOj OBNACTEH CEPBUCEH LIeHTap HaBeAeH Nogony,

- CO KOHTaKT CO NPOAAaBaYvoT OHMAjH.

[lokas 3a KynyBarbe Moxe fia ce 06e3besy Ha 6uno Koj HaunH (hakTypa, 6aHKapckn U3BOf, e-MoLLTa UTH.).

7. Mpouec Ha nonpaBKa / 3aMeHa

- [TpoaaBayoT Mopa Aa ro Nonpasy MW 3aMeH MPOU3BOA0T BO padyMeH POK.

- [loko/Ky nonpaskaTa e HeBO3MOXHa, NPOM3BOAOT MOpa Aa BuAe 3aMeHET UK BpaTeH.

- TpaHCNOpPTOT Ha rNoMa3Hu/Telky NpeaMeTH Mopa Aa brae OpraHnuaupaH o4 NpoaaBayoT.

8. OBnacTeH cepBuCeH LieHTap

Vme Ha cepBucHa komnanmja: AD VITA d.o.o.

Anpeca: Tovarniska cesta 7b, SI-3210 Slovenske Konjice

E-nowrTa: info.si@vitapur.com

TenedoH: +386 (0) 3292 79 90

9. Motnuc Ha npopasavoT
MpeTcTaBHUK Ha NPOAABaYoT:
Motnuc:
fatym: /[ _____
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